
Št. 21. V Gorici, dne 21. maja , ' 

„Soea" 
izhaja vsak petek o poldne ia velja s prilogo ,,6ltpilarskl Liti* 

vred po p o š t i prejemana ali v Gor ic i oa dors poljana: 
vse leto . . . . . gld, 4*40, 
pol leta . . . . . , 2-20, 

'četrt leta . . . . , W0. 
Za tuje dežele toliko več, kolikor je večja poStnina. 
Delavcem in drugim manj premožnim novim naročnikom 

naročnino z n i ž a m o , ako se oglase pri upravništvu. 
Mfri«irteH bthaja vsakih 14 dnij vsak drugi torek in volja 

za celo leto 80 kr. 
,»tto»|MMlarsfci MM" Uhaja in se prilaga vsak mesec v ob

segu 10 stranij. Kadar je v j»etek praznik, iztdeta lista £e v Četrtek. Uzdaja zrn deželo.) 

in ,HSU1!U planejo se za JSfsiopno petil-vrsto; 
8 kr., če se tiskajo 1 krat, 

Večkrat — po pogodbi. — Za večje črke po prostati. 
Posamične številke dobivajo se v tobakarnah v Nunski 

ul ic i in v Šolski ul ic i , v Trstu pri Lavreneiču nasproti 
velike vojaSnicein pri Pipanu v ulici Ponle deli* Fabra po 8 kr. 

Dopisi posipajo-naj se wedKi5lTnrnaro£nlna in reklamacije 
pa upravniStvu „SoeV. — Neplačanih pisem uredništvo na 
sprejema. — Rokopisi se ne vračajo. 

Uredništvo in upravnislvo je v Gosposki ulici 8. 

l zd * | a t« IJ in odgovoriti uradnik Vinko Levičnik Bog In narod!" — Tiske in zalaga „Goi> Tiskarna« H, Gabričak (odgov, J. Krmpolic), 

hm k. Usi Srsgsrčiča 
T d r> a v nem zboru. 

Varovanje it a! Gorice, 
to je tisto —- laki) povdarjajo v občinskem 
svetli« v društvih in v zasebnem Življenju —, 
za kar se morajo poležati Italijani uajpopred. 
Tega programa se je spomnil tudi nedavno 
imenovani župan goriški v svojem nastopnem 
govoru in je menil, ila to bodi cilj, po ka
terem bode stremit neprestano. Tudi sicer 
je culi neredko, da raje naj ne bode Gorice, 
ako ni italijanska. Tam imamo sicer tudi ka
toliško avstrijsko stranko, toda ista ne pri* 
fiojn do besede« hit je zavezana, se ne more 
gandi, sosebno zato ne, ker ifttlobiva nikake 
podpore. Kako pa je s tem italijanskim zna
čajem mesta goriškega, ki tn*«j i*i se varovat 
o vseh okolnosbh? Mesto goriško je povsem 
točeno od Furtanije, ločeno geografski, go
spodarski in etnograltekr Geografski leži Go-
riea med slovenskimi občinami, v slovenskem 
okraju. Ktnogrufiski dobiva Gorica ves svoj 
naraščaj h slovenske okolice, in gospodarski 
je Gorica v zve/J s slovenskim delom dežele. 

Bes je sicer, dd se ud nekdaj dela na 
t«, da bi ne Gorica zvezala % Kurl.nifjo : toda 
to m ni posrečilo dosedaj. Zato skupijo po-
rtuIijauČiU po imenu oni člen, ki je vmes; 
oblino Podgoro, in so izmeti za Podgoro ime 
Piedimoule. To seruomenjat že večkrat? toda 
vredno« da se ometih je So to« da je upo
raba tega imena uradno prepovedana« vendar 
se rabi ime še nadalje« kajti iu ni možno vplivati. 
Posrečilo se je pa, iittEiotupitt to trne v uradni 
seznam krajev« tri sicer* v kolikor sem po
učen jaz, direktno po posredovanju iu prt* 
pomoči njegove okseolento, namestnika trža
škega. Občina Podgora ni stavila liga pred-
Jojja, ampak ta predlog je stavilo se-le na* 
mesJniSlvo v Trstu. V tem postopanju vidim 
jaz, da je namc&tuištvo naklonjeno prizade
vanju italijanskemu, česar jaz ne moreni 
odobravati. 

V ta namen* da bi se Garka spravila 
v /.vezo s Purtanijo, se je zadnji čas mnogo 
govorilo o te-m, da bi se zgradit tramvaj, ki 
naj hi Gorico približal Furian. , •• .inij« pa 
Gorici. Toda, kakor rečeno, glavno niesto je 
ločeno od Purfansje, isto je na .-*an» 
lleb s s!:i , dstvom, slovenskim 
krščanskim naukom, s-tn •• pijivdrni 
in slovenskim cerkvenim petjom o jutranji 
službi božji v vseh cerkvah mesta. To se ni 
uvedlo danes, ampak cd nekdaj je bilo t.* ko 
v tem mestu in šelo sedaj se ponujajo, od
vzeti mestu ta enačaj, da bi „ i m pre
prečili slovensko cerkveno petje in slovenske 
propovedi. Po takem torej ne sloji posebno 
dobro z italijanskim zna&ijcnt mesta. Kako 
dalet* nazij pa snza Ia italijanski znatoj, je 
razvidno, ako pe^led.otso imena dražiti, bi-
vajočih tam in sesta\IJajot*lb letik d*»t pre-
tnvaf>tva. Prvi rne^an jforiski je rojen v Go
rici, njega o^e ni Gorifan, ampak iz Karnije 
v lutiji. (Oporekanje). Mali mu je S l o v e « k a 
iz Solkana. Tega se ne bode moglo tajith 
(Oporeka njej. 

Gospodje moji! J,« govorim o narod* 
nosth Taka je torej z italijanskim značajem 
drofitu ki veljajo ?,s. italijanska Nos ako bi 
hoteli iskati italijanskih družin, bivajočih nad 
i(K) tet v Gorici, našli bi jih najbrže jako 
malo. VeČina njih so h najmtaje in najno-
veje dobe. Kako je z rodbinskimi imeni onibf 

l\ veljajo ali bole veljati za Italijane:- Prosim 
potrpljenja, daprecitam le nekoliko teh imen: 

»Batte, Bombic, Božič, Pinaveič, Prinčič, 
F5erinCa% Gabrijeteič, Kovačij Mavr^vic, Žni-
darcič, GleSič, Malic, Mozetič, Batistič, Mihelid, 
Pavleti«, Mucje, Persie, MiilniC, LukežiC, Tom-
§U\ LenardiC, Tranrpuž,Koctjan^,Orac, Ko
pač, Petrovčic, OadaliC« MaruSiC, Vidric, Cirn-
prie, Cufiie, Mu îC, JartdC, Hepie, Silfc, Gotie, 
Slanic, tliSifi, Ctbie, Ž?vie, Anderlt^ Snzanie, 
GregoriC, CigliS, Markič, Koklie, SvetlieiC« Si-
monci^, Ribarie, KorVič, Mavric, Simfiič, Kav-
tiči Tonč*c, Marinič, Pu5i»% PavSie, Btažič, 
Bevftifi, DroKgie, Rožie, Zupančič, Bete, Orne, 
Hijavpc, Černic, Peric, Šuligoj, Č'čigoj, Cer-
«'goj, Cigoj, Kogoj. Šinigoj,Budigoj, Maligoj, 

Golob, Kos, Škorjanec, Scnica, Vnga, Sokol, 
Zajec, LislVa, Lisjlt1^ieii\edt Volk, Kozorog, 
Šinkovce, Kober, Jazbec, Čuk, Logar, Figur, 
Strgar, Košar« Bavčar, Hribar, Butar, Klobu
čar, Lipkar, Kumar, tbmmr, Torfar, Ušaj, 
Poberaj, Papejt, Knez, Potočnik« Fratuik, Suš* 
nik, tožnik, Podgornik, Palik, Lobun, Gijan, 
Soban, Gorjan, Travan, lioban, l,a^čak, l)e-
vetak, Obleščak, Medvešček, Bre/,avAček, L>ia-
nišček, Levpušček, Doljak, Ipavec, Kolenee, 
Kastelee, Moravče, llejec, Dolence, ,fug, Li
čen, Nanut, Koiol, Strekejj, Gorjup, Širok, 
llebat, Geket, Bodal, Skrt, Skok, Bašin, Bos-
ksn, lladoliu, Zigon, Čigou, Pagon, Arčou, 
Bavcon, Mudon, Fagauel, Peteruel, ŠnAmeJ, 
Turet, llavel, Komel, Kosovel, Berlot, Perloi, 
Golja, Gogtjii, Petfedja, Kodelja, Koželja, Per 
solja, Beusa, Birsa, Velikooja*. 

Gospodje moji! To je nekoliko imen 
rodbin goriških. Gospodje, ki so vešči slo
vanskim jezikom, spoznajo že i/, imen samih, 
od kje da so vzeta ista. 

Gospodje moji t Prir.itiUi mi morate, da 
je jedro prebivalstva goriškega, v kolikor se 
da soditi po imenih, slovansko, 

Ako se trdi, i\d treba Čuvati italijanski 
zmifetj Gorice, tedaj ne pomenja (o nič dru-
jiegii, nego poitalijančevaiije laniošnjega pre-
biVutslVA iu pripraUj *\\y. istega xa gotove 
s;rhe. Kajti to poitahjaocevanjo prebivalstva 

I ^ 1'* godilo vedno« Nanizaj je prihajal i£ 
okolice. Kakor hitro je dote! v mesto ta na
raščaj, poitalijančili so ga. Temu ne brale 
možno oporekati. Dandanes so seveda raz
mere drugačne, ka^li sedaj se je tudi slo
vensko prebivalstvo popelo do zavesti svoje 
narodnosti iti ostaja to, kar je. Odgovarjalo 
se bode seveda na to: Saj je vse italijansko, 
ko prihajamo v Gorico. Bes je. Kaj je itali
janskega? Občinski svet je italijanski, občin
ski urad, narodna šola, sodišče in p r e d r z 
n o s t časnikarstva so italijanski. Tu imate vse, 
kar je italijanskega. (Oporekanje od strani 
italijanskih poslancev). 

Občinski svet je italijanski, in sicer je 
hli v rokah iafcozvatie. Favettijeve stranke, 
in presno vas, gospodje moji (govornik se 
je obrni! do italijanskih poslancev], da mi 
poveste, ali proslavljate Pavtitija ali ne? V 

iskeiii svetu se je stavil predlog, da b" 
se jetinu. ulica imenovala po pokojnem Pa-
teltijii. Tu predlog je hit vsprejet od vseh 
navzoči!*, izv/emšijiMliie, >gu občinskega 
svetnika. Toda namestniMvo v Trstu ni odo
brilo in ni pripustilo izvršitev tega sklepa. 
Toda vedno se dela na to; telo /,a letom po-

;o novine v spomin U sklep, in zahteva 
se od o,- -a sveta, da nastopi, da izvede 
ta svoj sklep. (Klici od strani ital. poslan« ov: 
To je grozno iu strašno!) l)d% strašno! Go
riški občinski svet noče ničesar vedeti o Slo
vencih v mesUn 

To je parola, ki se je izdala, in ki se, 
*at, spoštuje itidi od oblastnij bolj aH manj. 
(Poslanec Drcxel: Kdo voli občinski svet rj 
Y občinski svet se volijo navadno om, ka
tere priporočajo imenovani občinski fvmkci-
jonarji iu ^a katere se dela. 

Ker pa je sprevidelo prebivalstvo go
riško, da to ne more iti tako dalje, vzdra-
milo se o*, in um.;; žtvlji italijanski so se 
združili s slovanskimi živiji (Klici: To ni res!) 
in so hiteli na volivce, in bili so izvoljeni 
potem občinski svetovalci, ki niso pripadali 
gospodovalni stranki. Nevarnost je bila blizo 
— takrat je šlo le za dopolnilno volitev —, 
da bi občinski svet prišel v roke mirnih ita
lijanskih živSjev, morda pomešanih s Slo
venci; a v tem trenutku je stopila vmes vi
soka vlada in je delala na to, da je občinski 
svet ostal v rokah voditeljev imenovane 
stranke. 

In od tistega časa dela primorska vlada 
?. vso silo, da se to tudi ohrani. Ne, občinski 
urad ni bil posebno prijazen Slovencem o 
zadnjiti državnozborskih volitvah. 

Neki Slovenec — imenuje se Strehar, 
je pri občinskem oblast v u poprosil ?;a svoj 
volilni listek; zavrnili so ga pa, jedino le s 
tem vzrokom, ker je govoril slovenski, (Klic: 
Potem pa ni Gorican!} S posredovanjem okraj* 
nega urada — on je volilec v peti kuriji — 

je prišel do svoje pravice. Voditelj okrajnega 
glavaiitva je v tem slučaju pripomogel po
stavi do veljave in jo dosegel, da je dobil 
volilec legitimacijo. 

V občinskem uradu goriškem sedija nam 
neprijazne osebe, Vsako suvanje proti Slo
vencem ima svoj izvir v stranki občinskega 
svetu, ali ga pa vsaj podpira. 

Prvi meščan goriški je prišel k letošnjim 
drzavnozborskim volitvam v peti kuriji kot 
volilec ter se je tam tako vedel, da je žabi 
Slovence, Bes, da je ta svoj klic preklical v 
časnikih; toda priče, ki so bile navzoče, pra
vijo, da je ta preklic le deloma resničen, tu ko 
da glavni napad na Zupana vendar !e ob* 
stane, namreč da je klical »fom*. 

Prt dezelnozborski voiitvi v veleposestvn 
je tudi nastopil kot volilec, in ko je volilni 
komisar dolično mesto volilnega zakona pre
tita! v italijanskem iu slovenskem jeziku, jo 
prvi goriški meščan protest oval. (Klic t To so 
snmničenja!) Bili so zraven gospodje kot vo-
lilei, ki so to slišali*, to niso nikaka mtitmi* 
čenja. In če se gre za odpravitev kake MIO* 
venske pridige ali pa slovenskega cerkvenega 
petja, je občinski svet takoj na razpolago. 
Pred nekimi leti se je celo zgodilo, da so 
bili odpuščeni iz službo slovenski pometatci 
cest, iz jedrnega vzroka, ker so bili Slovenci 
in ker so neklerj svoje otroke pošiljali v slo
vensko šolo. 

Da, Še celo več, ta občinski svet tudi 
ne gleda na naše pravice, k) so nam janičene 
po osnovnem državnem zakonu. Letos se je 
dogodil slučaj obveščen sem o tej stvari 
prav dobro, ker sem moral sam posredovati 
— tla je bila neka žena meni nič, tebi nič 
poklicana. Ko je prišla, so jej naznanili, da 
jo šiloma odženo, in ob jednem so jo 
zaprli v občinsko ječo. Ker se je pa branila 
iti v zapor, so jo morali skoro nesli. Po 
mnogem jokanju se ji je posrečilo, da so jo 
pustili čez noč prosto z opombo, da 
mora drogi dan ob 4, uri popoldne zopel 
priti, da jo odpravijo. Žena je bila pri meni. 
SV! sem k okrajnemu glavarstvu, kjer sem 
vprašal po odgonsketmi oblastni, 

Beklo se mi je da okrajno glavarstvo. 
Vprašam, tedaj, kaj je s tem slučijem! Od
govore mi: Le ne bojte se, brez krivde ni 
bila odgnana, kajti gotovo je kaj zagrešita, 
najbrž je bila že večkrat kaznovana. 

Jaz sem prosil komisarja, poklicati ženo, 
katera je čakala zunaj. Ona vstopi. Predlo
žili so nam pismo občinskega urada, v ka
terem se ji je očitalo, iU ne mara delati, je 
nevarna tuji lasti in »nora večinoma računali 
na miloščino. To se je predbacivalo ženi. 

Vprašali so jo: Kako je z zaslužkom? 
Odgovorila j e : Jaz služim v petih, Šestih H-
š.d\ in je navedla hiše imenoma. Sin ;>*• £t 
čevljarstva, hči je v neki tovarni. V^v to je 
navedla popolnoma točno. 

Vprašali so jo sedaj: Kako je L (njun 
blagom? Zavrnila je : Kako mi mor le kaj 
takega predbacivati: DokažUe mi, če sem 
imela le jedenkral opraviti bodisi s sc-hujo, 
bodisi s policijo 

Vprašali so jo nadalje: Kako je z mi
loščino? Odgovori jim: Jaz plačujem stana
rino vsak mest"; naprej. Nikdar nisem bera
čila pri magistrata, tod' nikoli ničesar dobila. 
Nato se je končala vsa stvar. Nje pa niso 
odgnali. 

Drugače se je godilo z nekim Jernejem 
Pertovt-om iz ulice Bosco št. 3. — Mož je 
bil poklican na županstvo. Nekega popoludne 
pride tje. kjer ga takoj vtaknejo v občinsko 
ječo, opomnivši mu, da ga drugi dan odze-
nejo z družino vred. — Drugo jutro ob 8. 
uri se pripelje res pred njegovo stanovanje 
voz s policaji. Nanj naložijo njegovo imetje 
in njega odzenejo sitoma, in sicer mesto v 
občino Lokovcc, kamor je pristojen, v bližnjo 
občino Čepovan. Pohištvo so mu pri nakla
danju skoro popolnoma poškodovali. Nastala 
je pravda; vprašalo se je policijo po vzroku 
orlgona, rta kar je slednja samo odvrnila, da 
se odgnanec zopet lahko vrne% ker so ga le 
začasno spravili iz mesta. Na njegovega za
stopnika vprašanje po pregrešim, se mu je 
odgovorijo, da je bil nekoč radi nekega iz

greda Miri dni v zaporu, da so njegovi so
sedje pritožujejo čeznj in slednjič, da njegovi 
otroci beračijo. 

To se mu je predbacivalo! Jo H bil za
prt ali ne, ni merodajno, da bi utemeljevalo 
odgovor. Odnošajl v onoj ulici so ni) samemu 
znano, zato sem poizvedoval pri njegovih 
sosedih, koliko je na tem resnice. Ljudje, bi
vajoči ž njim v isti hiši, so mi zatrdili, da 
ga oni niso nikdar tožarili; na vprašanje, kaj 
da vejo o beračenju, so zopet, odgovorili, da 
niso videli nikdar njegovih otrok prosjačiti, 
temveč da skrbi le očo za nje. 

Avstrijsko postavo določujejo natančno 
pogoje in vzroke m odgon, V zakonu It 
julija 187 L drž, zak, št, 88, navedene go 
vse točke, zaradi katerih so ima kodo od
gnali. Mej temi ni najti one, ki bi opravi
čevala ravno omenjena slučaja. Državni za
konik tudi navaja, kako so ima v takem slu
čaju postopati, 

Ako misli občina koga odgnali, mora 
napraviti o tem zapisnik, kojl nuj obsega \se 
vzrok**, rudi katerih ga mislijo odgnati, Od-
guanea so mora poučiti o pravici zagovar
janja in potem šele so mora izročiti zapisnik 
oblastniji. Vse to se tu nI zgodilo. Poučiti 
ga je, da ima pravico vložiti utok, katerega 
slednjega je sprejeti primorano županstvo In 
na kar se mora odložiti odgon. Vse to se 
pri nas ne uvafcuje, ako so ima odgnati iz 
mesta kacega Slovenca. 

Nočem dosti govorili o šolah. To so 
italijanske ljudsko šole, o katerih nočem 
zgubljali nijedne besede, te povedali bi hoteli 
da so iste jako slabo urejene, jako slabe 
po svoji uredbi, iu so slabo spravljene pod 
streho; sicer pa je to njegova stvar, ako se 
občinski svet, ki hoče skrbeti za varovanje 
italijanskega značaja Gorice, ne briga za lo, 
da bi bile dobro organizovane italijanske 
šole, in ne skrbi za to, da bi imele take 
prostore, kakoršni bi odgovarjali dostojanstvu 
in nalogi zavodov. 

Sodišča v Gorici so tudi italijanska in 
pripomagajo mnogo k temu, da se ne more 
tako lahko poravnati prepir med Slovenci in 
Ilalijani. Sosebno moram opozoriti na po
rotna sodišča. 

Nočem se spuščati v io, Slovenci v 
Gorici, v mestu in na deželi se sistematično 
ne pripuščajo k službi porotnika, ali pa se 
pripuščajo v tako mali meri, da so tam 
prav za prav brez pomena, tako, da je po
rotno sodišče v Gorici od nekdaj popolnoma 
v rokah Italijanov. To se opravičuje s tem, 
da razprave na porotnih sodiščih morajo 
biti italijanske, in da se torej le taki porot
nik« morejo vsprejemati v letni izkaz, ki so 
vešči temu jeziku, torej ttajprvo Italijani, 
izmed Siov^ncev pa le nekoliko onih, ki 
o*nojo ibtojanski jezik; vsakako pa se vedno 
ji.,J« na to, da se ne vsprejme preveč 
Slovencev, 

Poslolek je vedno premajhen. Radi 
tega se je od nekdaj tožilo na ministerstvo 
pravosodja* in ministerstvo pravosodja je 
tudi izdalo predpise, po katerih naj bi se 
odpraviti ti nedostatki. Žal pa, da se je dve, 
tri leta sem jelo zaustavljati izvrševanje te 
odredbe. Posledica temu je, da v Gorici od 
slovenske strani niti ne morejo zapričeti po-
Htiškfga procesa. Ako loži Slovenec, je gotov, 
da ga odbijejo, ako pa je tožen, je gotovo, 
da bode obsojen (Oporekanje.), ako gre za 
politiko ah stvari, ki se spravljajo v zvezo 
t isto. 

Na porotnem sodišču v Gorici se po
stopa tako. Ako menite, da je drugače, 
potem nisto dobro obveščeni o tem; jaz 
bivam na licu mesta in imam priliko, govo
riti o tem z juristi, sodniki in odvetniki. 
Posledica temu je, da je italijansko novinstvo 
goriško vzvišeno nad vse zakone, istemu ni 
možno priti do živega v Gorici na noben 
način. 

Zastopnik V. kurije tržaške se čudi tem 
razmeram. Vi sle naši sosedje. Ako ste tako 
malo poučeni o naših odnošajih, vam podam 
jaz mal izgled. Pred nekoliko leti so bili v 
„Corriere di Gorizia* na ostuden način na-

uradniki, Državni provdoik ni Imel poguma, 
da bi podal založbo; največ* kar so jo no* 
dejal, da doseže, jo bito, da spravi popravek 
v list. Okrajno sodišče ga jo odbilo, So !© 
drogi instanci so je posrečilo, da jo dosegla 
popravek. Tedaj je državni pmvdnik \mM 
javno pred sodiščem s »Takega obrekovanja 
državnih uradnikov še nisem doživel", To jo 
koostatlrano. (Posl, Horlis: Taka politika ni 
naša,) S tem no spravljam na dan nikakih 
tajnostij, saj se jo to zgodilo javno, Posledica 
lomu je, da jo novinstvo predrzno nnd vso 
mero, da ponižuje In sramoti glavenu In 
jim podtika vso možno. Ako so mod Slo* 
vonel dogodi kaj nezakonitega, todnj Jo go
tovo, da so obosl na veliki zvon, Ako jo lo 
malo povoda, BO stvar protlrujo, ako so pa 
ni dogodilo ničesar, so izmišljajo $lvarl, 
Imam izgledov iz najnovejšega času, 

filialo HO jo v jodnl Številki „C»orriaro\ 
da t\ v Mlrnu, nokl občini pri Gorici, iskal 
neki Trltačiui stanovanju, kjor jo munornval lo
tos poletje preživeti. Ondotui Blovoncl so ga na
padli, Le » samokresom v vod se je mogol 
rešiti, Tako jo stalo črno na bolem v ome
njenimi časniku. List jo prinesel poznojo po
pravek, da jo stvar lo izmišljena, 

Enak slučaj jo bil v Prvačlnl. Nek slo** 
venski izvošček jo bojo naščuval ondotno 
slovensko ljudstvo, da jo napadlo drugega 
italijanskega izvoščeka. Biatl smo pa poznojo 
popravek, da je ravno obratno, namreč, da 
je italijanski izvošček nekaj zakrivil, radi 
česar so bo imel tudi zagovarjati pred sodnijo. 

Poročalo so jo tudi, da sta pri Bmz-
zauu dva slovenska fanta napadla 17 itali
janskih. Stvar se je pozneje pokazala ravno 
narobe, Jasno se je pokazalo, da je večina 
začela napad. 

To so fakti iz zadnjega časa. Teli ne 
trdim samo jaz, ampak tudi italijanski list, 
ki izhaja v Gorici J / E c o del Lilorale". 

Zelo žal mi je, da nimam lista pri ro
kah. Pisal je v zadnjem času, da se neresnične 
stvari izmišljujejo, in da iz malenkosti de
lajo strašne posledice, Sptoh se podtikajo 
Slovencem vedno slabi nameni iu d^ "va. 
Tako italijanski list. 

Dalje pravi, da liberalni list vedno toži 
čez Slovence, da prihajajo v uredništva 
vedno pritožbe čez nje. Uredništvo konserva
tivnega časnika pa nima nikdar opravila s 
takimi tožbami 

Še bolj pa je obžalovati, da je to no
vinstvo v zvezi z gospodovalno stranko — 
saj je isto glasilo poslednje —, z občinskim 
uradom, in kakor kaže, celo z nekaterimi 
organi državne uprave; sosebno, in mnoga 
znamenja kažejo na to, s policijsko oblastjo 
v Gorici. (Oporekanje od strani Italijanov.— 
Poslanec Vedrai: Isto je pokvarjeno ravno 
tako, kakor.židovsko novinstvo na Dunaju!) 
Gorica je zaostala vsaj za 10 let. Kar je po
menilo židovsko-Iiberalno novinstvo na Du
naju pred tO—15 leti, to isto pomenja 
sedaj novinstvo v Gorici. Prodno liberalizem 
dospe v Gorico, treba mnogo časa. Na ta 
način je prišlo, da je to liberalno novinstvo 
vzraslo čez glavo celo tamošnjim vladnim 
oblastim. Sleherni uradnik *a mora slaviti 
vprašanje, in ne dvomim na tem, da si tudi 
stavljajo to vprašanje, kaj poreče časopis, 
ako se zgodi to ali ono. Navesti bi mogel 
izgledov, kako so se res posvetovali, kaj po
reče k temu časopisje. To časopisje je za-
jedno tolmač primorske vlade* (Oporekanje 
med Italijani.) 

Ako čitamo nazore o Slovencih v tem 
listu ia ako čujemo nazore posamičnih oblasti 
o istih, vidimo, da povsem soglašajo ti na
zori. Od kodi prihaja to V Ali jemljejo oblast
veni organi nazore iz tega lista, ali jih jemlje 
list od organov? (Veselost.) To soglašanje ni 
od danes ali včeraj,ti ampak obstoji že 
mnogo let. , 

Osebno mi je bila dana priložnost, da sem 
se obvestil o tem in si nabral skušenj. Imeli 
smo v deželi visokih dostojanstvenikov, m 
imamo še takih, ki tu pa tam smatrajo za 
svojo prvo dolžnost, da od časa do časa, 
ob gotovih prilikah in povodih, delajo vizite 

padeni profesorji v Gorici, torej državni | v slavnem uredništvu. Tega ni možno tajiti. 



Tej : , podovata v Gorici 
\n « m • -jo Favetlijeva stranka, 
se je pri » tednu ne samo pri-
m. J8 'ž «30» in ne le zve
zali < ?anki na razpolaganje, 

^ (Oporekanje med Italijani*) 
Oospdda raoja^ to vem iz lastne skušnje. 

(Poflr Hortis: Uprav narobe je res* — Po
slanec grof Coronini: VI letate k namestniku 
ob vsaju priliki I — Poslanec Spinčič: Knj bi 
bijiJi Wez njega?!) Vlada je izročila ob-
fiinski svet tej stranki, ona prepušča istega 
tej stranki in dopušča, da se take stvari do
gajajo v Gorici. In lakov občinski svet sklepa 
spomenico do visoke vlade, do zastopnikov 
v državnem zboru in prosi iste, naj se po
slu *. Toda v ieif 
je <aymli v Gorid spoznanja in spreobrnjenja* 

vno seja občinskega sveta, v 
ri se je sestavila, oziroma potrdila pri

tožba fcoper Slovence, letale so po mestu 
plačana kreature, da so vab .tstva n« 
galerijo občinska dvorane. Vedelo se je že, 
predno m je začela seja 1 danes bo huda, 
danes 10 vabili, Toda občinski svetniki niso 
doib potnoitcivUno, Zdi se mi, da občinski 
svat goriški šteje S4 članov; ml teh je bilo 
navzočih samo 14, <slalih ni bilo. Iz ust 
jedneg* občinskih svetnikov sem izvedel to, 
ki je v svojem imeni; izustil menenje, da 
mnogi izmed njih nočejo imeti opravili s 
tem občinskim svetom, da se ne udeležujejo 
na teh nemirih, vladajočih v Gorici nekaj 
časa sera, in da hrepene po tem, da nastopi 
pomirjenje. (Posl, Lenassi s To ni res, ne 
delajte se smešnega. Zakaj govorite neresnico? 

t —i, posi« Wedrah Mi moramo spoznati od-
noSaje* Klici: Najbržeje res!) Kat «JUI rekel, 
velespostovani gosp. tovariš, je prišlo iz ust 
jadnega občinskepa svetnika. Dali je občinski 
svetnik govoril pravo ali ne, tega ne vem. Jaz 
nisem bil navzoč, jaz ne morem trditi. (Klici: 
Aha!) Saj sem rekel, da je prišlo iz ust jednega 
občinskega svetnika. (Klic; Toda le po go* 
vorieah I) Ne, tako je rekel v resnici. 

(Tu ga je predsednik svaril pred po* 
leiniko,) 

V Gorici velja parola; le ne Slovencev 
v mestu goriškem. To je parola, ki se je 
izdala in po tej paroli se postopa, Ako po
stavamo to stališče, potem nam je pojasnjeno, 
kaj se dogaja v Gorici in v okolici. Italijani, 
gospodovalna stranka, se čutijo v Gorici Ža
ljene in izzivane po vsem. Izzivam so, ako 
otroci, po ulici hode, govorijo slovenski; iz
zivam so, ako se vsklika »živio*; izzivam 
so, ako so imena nad prodajalnicami slo
venska, Izzivam so tudi po tem, ako kdo 
ima slavčka in ako ta slavček zna Žvižgati 
»Naprej zastava Slave*. Neki prebivalec go
riški je ime! slavca in je moral prebiti mnogo 
sitnosti radi tega, ni smel obdržali slavca in 
ga moral dati proč. (Veseiost.) Mož se zove 
Andrej Brajda in biva na »PlaculiB. (PosL 
dr. Verzegnassi: Ali je odgovorna za ta 
tudi vlada?) Navel sem to, da pokažem, na 
kak način je izzivljana gospodovalna stranka 
v Gorici. Ista pravi, da Slovenci izživljajo." 
A s Čem? Po jeduem.skveku! (Veseiost.) 
Vsaki znak življenja, došli od nas, smatra se 
provokacijo. Toda, dasi pravijo tu, da gre 

, le za italijanski značaj mesta goriškega, se 
ta stranka vendar ne more omejevati na to 
misel, in ako se voditelji omejajo na to 
misel, pa se pristaši ne morejo prema^avati, 
ampak dogajajo se stvari, ki spominjajo de
loma na one čase, v katerih je posloval tisti 
poznani občinski uradnik. Najžalostneje pa 
je to, da organi vlade nočejo misliti na tiste 
čase, da nočejo priznati dogodkov Gorici, 
katerih vendar ni možno tajiti. Dne 18. 
marca je bila državnozborska volitev v mestni 
skupim*. Občini je bil tedaj namen, da bi 
nadejano zmago slavili z velikanskim obho
dom. Zdi se, da se je vlada obvestila o tem 
in obhoda ni bilo. To treba pohvaliti vse-
kako. (Posl. Lenassi: Pa ni res!) Obhoda ni 
bilo. (Posl Lenassi: Ali iz druzega vzroka.) 

Dne 22. marca se je vršila iz vele-
posestva in takrat se je sklenilo, da se pri
čakovana zmaga Italijanov istotako proslavi 
z velikanskim obhodom, katerega naj bi 
spremljala mestna godba in gasilci. Takov 
sprevod se pa ne sme vršiti brez dovoljenja 
oblasti, kajti to spada pod zakon o shajanju. 

Lokalna vlada je pač bila toli dobra, 
da je dovolila to, dasi je bilo znamenj, ki 
bi bila mogla nagniti vlado, da ne stori tega. 
Že na dan volitve so se na stolnem trgu 
— volitev se je vršila v deželni hiši — do
gajali prizori, ki bi bili morali opozoriti e. 
kr. vlado, da se nekaj pripravlja. Neki de
želni poslanec, ki je tu zaznamovan in pod
pisan z dvema pričama, je na stolnem trgu 
slučajno zašel med dve osebi, pripadajoči 
italijanski narodnosti in stranki občinskega 
svefcu Hkratu so ga obkplili in jeli žvižgati 
na strašen način. To je bila demonstracija. 
V pohvalo policiji morem omeniti, da je 
kmalu razgnala množico. Na večer istega 
dne je bila petorica duhovniko/, ki so mo
rali preko Gorice, zasmehovana mej potoma 
od delavk. Zasmehovanje duhovnikov na 
ja - aei gotovo ža. (Klici na 

strani Italijanov: In ako žvižgaj© 1 

ali to ni razžaljenje ?) Istega dne po volitvi 
sožvižgali v ViaSignori dvema slovenskima vo-
lileema iz veleposeslva. Ob I m pol uri je 
šel neki deželni poslanec z nekim urednikom 
po »Raštek** Tema dvema se je pridružila 
velika množica, ki je zasramovala urednika, 
mu ž v i ž g a l a i n p l j u v a l a n a n j . V 
tem se je posebno odlikoval nekdo, ki je tu 
naveden z imenom in ki je kričal nepre
stano: Fora con sto porco dt sciavo! 

Koncem ulice je prišla straža in pri
jela razsajača. Kmalu na to je prišel poli
cijski komisar, kateri je junaka izpustil. — 
Ker se je že po dnevu tako dogajalo, in se 
je vedelo, da vlada velika napetost med Slo
venci in Lahi, ne bila bi smela vlada ome
njenega sprevoda dovoliti.—Da bi gospodje 
ne rekli, da navajam stvari, katere se niso 
v resnici dogodile, uato hočem navesti, dale 
na podlagi meni došlih poročil. 

Po volitvi bila je prva demonstracija, 
To vam je bilo vpitje, katero se je pol ure 
daleč iz mesta culo. Jaz sem bil takrat slu
čajno za pokopališčem pol ure iz mesta, ka
mor sem slišal vpitje. To naj bi bil izraz 
veselja. Pozneje zvečer so se godile stvari, 
katerih ne moremo preiti. Sprevodu je bil 
vsekako namen, dati veselju duška nad 
zmago, katero so si priborili Lahi. Bilo je 
tudt slišati Slovence izzivajoče izraze. (Pu**l. 
Lenassi: Ni resi) Meni so došla poročna, 
jaz imam dokaze in imena onih, kateri so 
vse to videli in slišali. Tu so podpisale tri 
priče lastnoročno, in štiri priče z njihovimi 
naslovi so navedene, kateri so slišali vsklike 
naperjene proti Slovencem: Evviva Gorizia 
italiana 1 M.. . . per i sciavi! Evviva ItaVial 
Evviva Re d" liana! Evviva Umberto! Evviva 
Garibaldi! M . . . . ai sciavi, morte a qnelle 
carogne di sciavi, evviva i nostri depulati 
ilaliani! (Živahno ugovarjanje.) 

Na to je predsednik zbornice opomnil 
govornika, da naj se preveč ne spušča v 
podrobnosti. Potem je zopet nadaljeval dr. 
Gregorčič; 

Je pa neka druga priča, katera spri-
čuje o istih izrazih in neka tretja trdi tudi 
isto. Imam pričo podpisano z imenom, ka
tera je pripravljena navesti druge, kateri bi 
pričali isto. On pravi, da na dan sprevoda 
okoli pol desete ure, ko je sprevod že minil, 
je šlo od 30 50 mladeniče v po ulici Rašici 
kriče mej potom; Evviva Italiu! (Klici; To 
je laž!) Neposredno za mladeniči je Sel v 
popolni uniformi nek c. kr. policijski komi
sar, kateri je k vsemu temu molčal, če prav 
je moral vse to slišati. On je sla! bliže, 
kakor pa podpisana priča, katera je pri
pravljena vse to s prisego potrditi, in Če je 
treba še dv? drugi priči navesti. 

Tu imam listino petih hišnih posest
nikov in štirih obrtnikov iz Gorice, kateri 
zatrjujejo, da so imen lampijoni pri spre
vodu belo - rudečo - zeleno barvo. (Cujte! 
Čujte! — Klici: Ni res!) 

To trdijo gospodje, če pa želi visoka 
vlada, sem pripravljen takoj listine oddati, 
ker,sem tudi pooblaščen v to. Ravno tako 
so kričali: Evviva Gorizia italiana, liberata 
diii sciavi, morte ai sciavil (Čujte!Cujte!}' 
Pljuvali so za Slovenci, žvižgali in rogali se 
jim. Niti zasebnik, niti uradnik, nikdo ni bil 
varen pred zmerjanjem: porco sciavo! 

Slišali so se klici: Evviva Umberlo, 
Evviva Italia, Evviva Garibaldi! (Poslanec Le
nassi: To ni res, to je laž!— Posl. Spinčič: 
Sedaj se sramujete!) Imam tu devet prič. 

Naš velespoštovani tovariš grof Coronini 
je bil zvečer v mestu in je vse videl, kako 
tekajo ljudje z bakljami, podobni furijam in 
to v navzočnosti policije in žendarmarije. 
Slišal je ko so kričali: Evviva Gorizia italiana, 
m . . . . ai sciavi, morte a quelle carogne di 
sciavi, evviv*: nostri deputati italiani! (Čujte! 
Čujte!) 

Nek: general, ki stanuje v ulici Mum-
cipio, je pripovedoval, iti priča tega je lahko 
navzoča, da je s svojo gospo stal pri oknu, 
ko je sprevod obstal pred mestno hišo. Ko 
je godba nekaj komadov odigrala, seje culo 
močno rjovenje: Evviva Gorizia italiana, fora 
i sciavi, evviva Umberto, evviva Italia! (Čujte! 
Čujte Smeh.) General seje začudil: Sem 
ii v Avstriji ali ne? Se-li more kaj tacega 
pripetiti v avstrijskem mestu? (Oporekanje.) 
Župan se je zahvalil na ovaciji. 

Slovenci pa niso bili samo ta večer 
izzivani, ampak tudi še pozneje. 

Neka mati se pritožuje v pismu, da 
mora spremljati svoje otroke v šolo, ker so 
jih: vedno drugi zmerjali in pljuvali vanje; 
za njo samo so na cesti kričali: porca sciava. 

Neka otroška vrtnarica je poročala, da 
so ji skozi okno uit vali vodo in kamenje lu-
čali; pritožila se je na policiji, a ta slednja 
ji je tožbo odbila. 

P r e d s e d n i k (pretrgano): Prosim, 
vendar ne naštevati vsih podrobnosti. (Opore
kanje in klici: To sem spada!) Sedaj se gre 
samo za* nujnost pradloga/ 

Pos l . dr. G r e g o r č i č : Iz teh ma
lenkosti] sprevidite, kakov duh vlada v Go
rici in kako se tam postopa z nami. 

v-s \, (Dalje pride). 

DOPISI. 
Crorieii; 18. maja.—(Slo v e n s k i n a d -

p is i n a d p r o d a j t n i ca mi) .— Po Gorici 
so se začeli prikazovati novi nadpisi nad 
vmtmt slovenskih trgovcev in obrtnikov, kar 
je prar m vse hvale vredno, kajti to nam 
bode posehmal merilo, ki bo odločevalo, ka
teri so naši m kateri ne. Dosedaj je bil nad 
marsikaterimi vrati slov. trgovca ali obrtnika 
nadpis tako pisan, da nam je delal le sra
moto, ali istega celo ni bilo. (Žal, da jih je 
še sedaj premnogo. Op. ured.) Odslej naj 
bode v leni pogleda drugače. Izogibajte se 
trgovca, kateri nima svojega imena pošteno 
napisanega. Tako srrko smo videli dolgo 
časa nekje na Kornu ^ri nekemu trgovcu, 
kateri je sicer po rodu Slovenec, a kar se 
tiče njegovega narodnega mišljenja se je ka-
zahodpadmka. 

Njegov priimek je čisto slovenski in se 
končuje na t i č, a na njegovi ivrdkt je Lilo 
ime s končnico . . . . t t ig . Ker so v zadrtem 
času leg; 11 -ca mnogi slovenski odjemalci 
ostavilr, ima mož mnogo škode od tega, ker 
je proda Slovencem, kakor pa Lahom. 
Sedaj si hoče pomagati iz zagate s tem, da 
je odstranil nadpis nad vratmi, če§ ta mi od
ganja odjemnike, kakor strašilo vrabce. S 
tem korakom nas je opozoril na se i mi pri
čakujemo, da stori skoro tudi dritzega, še 
odločnejega, in ta bodi: nad vrata naj pride 
Čisto slovenski nadpis, m HIOŽ naj tudi de
janski dokaže, du je naš. Trgovca brez ntka-
kega muipisa pa smatramo sedaj le ribiču, 
ki lovi v motni vodi. P r i k r i t e g a sovraž
nika se nam je bolj ogibati, kakor očitnega. 
Za sedaj le še svarilo našim Ijudjem: Ne 
kupujte pri trgovcih brez slovenskih rtarfpisov! 

Sv, Lucija na mostu, dne 18. maja 
181)7. ( O d g o v o r n a Le n a š e v n a p a d 
v d r ž tt v n e m z b o r u). Nepopisno osup
nila nas je ve.-»t, da se je drznil v svojem 
»duhovitem11 govoru Blaž LebUš v seji dr-
žatnega zbora, dne 13. maja L L, očrniti z 
lažnjivirni poročili našo gostoljubno vas. 
Razburjenost je bila velika in povsod so se 
slišale rte preveč laskave besede o možu, ki 
je tako škandalozno uporabil laž, da bi z 
njeno pomočjo pokazal širnemu svetu svojo 
demosteniško zgovornost in svoje izvanredne 
parlamentarne zmožnosti. Obžalujemo njegove 
voliice, ker jih zna tako fanio/.no zastopati. 
Črno vest morajo imeti gospodje, ako se 
morajo posluževati v svoje opravičenje ne
sramnih laži j . Nočem se baviti z vsem govo
rom našega Blaža, omejujem se le trn dogo
dek, koji je njegova bistroumna glavica izvo
lila dati na svetlo, du bi svet ne pozabil, da 
se še uporabljajo na svetu srednjeveške na
tezalnice. Umestno bi bilo, ako bi mu hotela 
koja akademija znanosti (morda doli kje v 
Kalabriji) podariti zato iznajdbo Častno di
plomo. Saj s takim človekom se vendar resno 
ne more govoriti. 

(Od tukaj naprej je zaplenjeno 85 vr
stic). 

D o s t a v e k u r e d n i š t v a . — Da 
svet izve govorniško zmožnost našega Blaža, 
s katero je na&topil prvič na Dunaju, pri
nesemo njegov govor v prihodnjem rPri-
morcu" po brzopisnem zapisniku. 

Izpod Čavna. — Na prošnjo tukaj^nega 
»Vinarskega in sadjarskega društva* imeli 
smo IG. t. m. v Kamnjaii poduk o cepljenji 
trt na zeleno. Ljudstvo je pokazala s SVOJO 
mnogoštevilno udeležbo, da se zanima za 
stvar — sicer ni čuda, kajti trtna unfčevalka, 
uš, nam preti iz sosednjih, in žali Bog tudi 
v samej občini ima svoj delež. 

Gospod D o m i n k o, vodja slov. kme
tijske šole v Gorici, je poknzal, da je stro
kovnjak in da zna na lahkoitmeven način 
pojasnjevati in predavati o svoje] stroki. 

Meseca marca nam je predaval gosp. 
Co t i č , popolni učitelj kmetijstva iz Trsta, 
koji je pokazal, da je kos svojej nalogi in je 
ljudstvu prav temeljito ra/.Io*žil zimsko ee-
plenje. To dvoje predavanj je dalo povod, 
da se je začelo ljudstvo zanimati za ameriške 
trte in pozneje obdelovanje. 

Iz Rihcmber^i. — ( T r g o v s k e t a 
b l i c e na se jmo v i h).— Pisalo in govorilo 
se je že mnogo o trgovini goriških trgovcev 
in obrtnikov. Dajala so se čitatetjem pojas
nila in se priporočalo kupovati vedno pri 
slovenskih trgovcih, če^, da moramo doseči 
le po ti pot: zaželjeni namen. 

Ker so pa nekatere vasi oddaljene po 
3 4 ure od slovenske Gorice, ima naš kmet 
le redkokdaj priliko, kupovati v mestu. Po
sledica temu pa je,/da ko so sejmovi na de
želi, pogosto res ne more ločiti slovenskega 
trgovca od laškega, ker gane pozna niti po 
imenu in tudi po osebi ne. Ni čudno torej, 
kar se je tolikokrat zgodilo, da Slovenci, mi-
sle da kupujejo pri naših trgovcih, so baš 
takrat podpiral1 zagrizene Lahe. 

Zatorej, g. urednik, blagovolite v Vašem 
cenjenem listu priobčiti to-le: 

,Z ozirom na splošno korist trgovine 
in obrtnije naših trgovcev, bi bilo želeti, da 
vsaki s l o v e n s k i t r g o v e c , ki obiskuje 
sejme na deželi, prinese seboj tudi tablico z 
e n a k i m napisom kot jo ima v Gorici nad 
svojo prodajalnico, katero naj razobesi nad 
svojim „štantom*. 

S tem pripomorete nekoliko naši dobri 
volji, naše trgovce pa opozorite k složnemu 
postopanju, kajti na laške tablice se ne bomo 
ozirali. ~ V slučaju zlorabe tacih tablic, t. 
J., da bi ne bila ona nad prodajalnico enaka 
s sejiiisfco n a r o d n o tablo, tedaj seveda se 
bo doličtia tvrdka smatrala kot pluja. 

Kdo je, ki v zgodovine poznih dnovih 
Budi zdaj k novemu se delu spet? 
Ki tujec v lastnih bival je domovih, 
Ki spon se krutih zdaj otresa vnet? 
Očem zavzetim v dražestnem nakitu 
Razgrinja dneva ga že prvi soj — 
Naš narod vstaja vsolnca žarnem svitu, 
Slovenski narod san končal je svoj! 

Končal je san, končal z njim tužno dobo, 
Ko tujec slednji bit mu gospodar, 
Ki pravo mu kratil, kratil svobodo, 
In mu le robstvo je usiljal v dar. 

Rohneč probndil se iz sanj je kletih, 
Kol dvig& se rohneč iz spanja lev, 
Ko vzdramil ga naval je čet neštetih, 
In v njem pravični se probuja gnjev. ~~ 

Slovenci mili, Slave zvesti sini, 
Za-romt^at j e hlapčentva-zastor t 
Naprej tedaj, da skoro v domovini 
Svobode luč nam razjasni obzor! 

Pravice branimo si v borbi vsaki, 
Brez prava ničen nam je vsak obstoj — 
Zato naprej za našimi prvaki, 
Da s pravom narod si otmemo svoj! 

V pomoč nemudno svojcem le hitimo, 
Ker s svojci svojo si množimo ln&l% 
A v si ran se mrzkim okom obrntmo, 
Kjer tujec svojo nam nastavlja past. 

Trdnjava erlna nam domovje bodi, 
V njej hraber vsakdo bori se junak, 
Do zmage prapor eden v boj nas vodi, 
Kjer vsi za vse, za vse se bori vsak. 
In pripeljala da bo lepša zora, 
Ko v trajni slavi bo blestel naš roti, 
In prost bo vsak Sloven, kot biti mora 
Staven nit svoji mmljt »roj gospod l 

Poslanica. 
Gospodu B l a ž u Alfredu L e na s s I j u, 

državnemu poslancu na Dunaju. 
V seji poslanske zbornice na Dunaju 

13. t. m. ste med drugim slabo prevedli na 
slednje besede iz »Soče", češ, da je pisala 
o Italijanih (v sestavku . U g a n k a " ) : 

(Tukaj nam je bil zaplenjen znani od
lomek iz Lenassijevega govora). 

Vsakemu človeku je prosto, da se osmeši 
pred svetom, in te pravice ne zanikamo tudi 
Vanu Toda javno moramo izreči svoje mne
nje, da ste vso reč vodoma zasuknih, raču
najo na hipni efekt. Vprašamo Vas pa, zakaj 
niste povedali tudi ( / I l e š i t v e " na gornjo 
f,Uganko?* Ali morebiti /Jlo ne, ker bi se 
Vam smejali v obraz tudi —- Vaši prijatelji V 
— Z ozirom na Damokkjev meč, k duri vihti 
nam nami g. drž. pmvdnik, moremo reči le 
toliko, da ste v tem pogledu govorili ne
resnico. 

Dalje ste trdili, da »Soča* je grozila 
nadškofu s p r e s t o p o m v p r a v o s l a v j e 
vseh S l o v a n o v . 

Poživljamo Vas, da nemudoma nave
dete številko in mesto, kjer je to tiikano. 
Ako tega ne storite, bomo imenovali Vaše 
govorjenje tako, kakor edino zasluži, 

V G o r i c i , 2L maja 1897. 
Uredništvo »S o Č e*, 

Prebujena Priir<irska. 
Iz diiij razdornih nov se dan poraja, 
Sar zrlo jih okd — najlepši dan, ' 
In glejt iz žalne tmine narod vstaja, 
Ki sniviil sebi je poguben san* 

m razne novice. 
Zaplemba. — Tudi današnja izdaja za 

Gorico nam je bila zaplenjena radi dopisa 
od „Sv. Lucije* in sicer od odstavka; „Da 
je ves dogodek . . . do . . . Bizuij I. r« pod
župan*. — Danes je bit srečnejši lov, kajti 
zasačili so nam nad 50 iztisov! 

P r i p i s . — Ob 3, uri smo dobili 
zopet d r u g i odlok o zaplembi glaseči se : 

Bivate obveščeni, tla zapade zaplembi 
današnje „Soee* (Izdaja za Gorico) št. 21. 
tudi člen „fz hribov* in „Poslanica* od be
sede »živio sbvenci d e . . . pod noge**, — Brez 
komentarja t 

Ošabne vesti. — Postni uradnik gosp. 
Anton D i e t z je premeščen \z Ljubljane v 
Gorico. — O. kr. okrajni komisar Adolf vitez 
W i e d e m a n n je premeščen iz Gradišča v 
Pulj: na njegovo mesto pride g. dr. Alfred 
L i l i pL Lillienhach iz Tolmina. — Gosp. 
Alojzij D o l i a k, c. kr. davčni ofkijal, je 
imenovan priglednikoru v Gradišču. 

Birmn. — Kakor poročajo, bo opravljal 
letos birmo na Goriškem presv. gospod dr. 
G i a v i n a, naslovni nadškof peložki. — Ka
kor je že znano, tudi presv. g. tir. Glavina 
je žrtev današnjega pol.ličnega sistema na 
Primorskem, kajti moral se je umaknili iz 
tržaške škofijske palače, ker so mu bili od-
nošaji neznosni. 

f AntOft ForfiEa. — V Škofiji vasi pri 
Celju na štajerskem je umrl m moli mesec 
g. .Anton Ferfila, brat v Gorici splošno zna
nega g. Franje Feifita. Pokojnik, ki je bival 
kot trgovec 15 let tudi v Gorici, je bil nekaj 
let tajnik Čitalnice in tedanje podružnice, 
bralnega društva namreč. V zadnjem času je 
bil tajnik krške občine in slednjič je umrl 
kot trgovec v Skolljf pri Celju. Blag mu bodi 
spomin! 

Izpoilfctelo T?selje» — Danes teden 
že ob H. predpoldne je bilo vse živo na 
našem slavnem redarstvu; vse je bilo pokoncu, 
vsi redarji v službi, tudi taki, ki bi imeli 
sicer prosto. Okoli !Vjf je pričelo prav ži
vahno tekanje, razdeljevale so se naloge in 
bicikelj je prišel lepo očejen v »drnst*. 
Ljudje so mislili, da gospoda gotovo priča
kujejo kakega visokega gosta, da ga dostojno 
sprejm6. 

Toda nič tega ni bilo t Vsa ta čast je 
veljala le jezikavi — „Soči*, katera je 
imela baje zopet vzeti v delo nadepolnega 
sina našega velespoštovanega in velepriljub-
Ijenega okrajnega glavarja gospoda viteza 
B o s i z l o de Turnegg e Jungenegg. in njej 
v počast so bili razpostavljeni redarji po 
vsem mestu, celo trije ali štirje v civilni 
obleki so bili poslani v pomoč, da ne bodo 
vzbujale uniforme preveč pozornosti. Jeden 
gospodov redarstvmtih uradnikov je bil z bi* 

cikljem pri državnem pravdništvu; naetkomi-
sar g. Cuntin je čakal »Sočo* že v veži; 
razuušalcum so šli za petami redarji — in 
na dano znamenje — »hop* ! 

Toda čudež! Znamenja ni hotelo biti, 
raznašalci so »S.* razdali znplembe ni bilo, 
a redarji so šli zaman na sprehod po mestu. 
Kdorkoli je vedel za to prežanimivo gonjo, 
je hotel počiti od smeha. — Pa poreko, da 
naše slavno redarHvo ni delavno, ni pozorno 
za hrambo — wc!ržavnih interesov*. E se 
non ridi, di ehe ri !er suoli ? I 

Slovenci i bodite oprezni, — Naši 
vrli someščani — laški trgovci — so iznašli 
zopet nov sistem, pod kojega krinko vabijo 
ter lovijo v svoje prodajalrnce slovensko za
vedno, a lahkoverno Ijm sivo z dežele. 

V svoji službi in.? o namreč Slovence, 
katere razpošiljajo okrog po mestu mej naše 
rojak ezuzore t ^svojega- blaga; — 

Te dni je poslal laški žitni trgovec 
Venuli na Novi cesti proti mostu svojega de
lavca - Slovenca — na Korenj, da je razka
zoval in ponujal našim kmetom uzorce žita, 
riža in fižola. Ljudje, misleči, da ker je sam 
Slovenec, ponuja tudi blago n a š i h trgovcev, 
so prišli v mesto in vstavili svoje vozove 
pred trgovino Venutijevo, — Naložili so pri 
njem baje preko 24 fcvintalov žita. Pred ku
povanjem so ga baje vprašali, če je Slove
nec, na kar jim je attveda odgovoril, da je. 

Ko je videl, da se mu je nova met 
dobro spouesta, filil je koncem potečenega 
tedna zopet svojega asci«va" mej ,zele;; >te» 
(to ime so iznašli v zadnjem času za besedo 
pSchiv*), bob č jih zopet dobro obriti. 

Trne j Slovenci, h na vin* enega slučaja 
se zopet lahko uverite, da niste nikoli dosti 
oprezni. Spametujte se ter kupujte le pri 
trgovcih, katere poznate, da so zavedni Slo
venci. O katerih pa še niste dosti poučeni, 
poizvedujte prej prodno greste — Lahom 
na limaniee! Bodite pu vedno vztrajni ter 
se držite se gesla „Svoji k svojim I* 

Slovenski napisi. — Nekdo nam je 
doposfal te-le vrstice: Naročil sem neki ženski, 
naj mi prinese različnega bluga iz Gorite 
s prisluvkoiHr* da mora kupiti pri Slo
vencu. Blago mi in prinesla, vprašal sem jof 
kje je kupila* Spoznat nem, du prt Lahu. 
„Kaj mi vemo, kdo je Lah, kdo je Slovenec*, 
mi je odgovorila. Torej l Goriški slovenski 
trgovci in obrtniki, ne bojite se slovenskih 
napisov, da bodo naši ljudje vedeli, kje tla 
ste! KJI] nam pomaga vse naše sodelovanje 
v vaš prid, ako ?uim nočete delati. 

„LccanzoncUe barbare o I rhpe t tUl 
»cfttlaH eoitiaiidiimentl N paral tln ateuui 
oral* cc, - Uljjdna in kiiltitronosun ,fLa 
S e u t i n e l l a dol F r i u l i * je počastila 
Slovence zopet z novo cvetko iz vrta svojo 
kulture. Nekdo je namreč podaril »Legi* 
par stotejk, da je mogel izbruhati proti Slo
vencem gornje besede, ki m nanašajo na 
našo »narodno goriško pesem* in »deset 
narodnih za povod ij", ter pomenijo, da so 
pesmi sestavljene v »bar b a rs ko m" jeziku, 
a zapovedi so »ž iv in ske* , razdelili pa so 
jih n-kateri »medved i* . Kakor se vidi, go
spodje okoli »Sentinelle* napredujejo s svojo 
kulturo, in mi se tega, seve, veselimo, ker je 
vse to le voda na naš mlin. Sprejemaje to
rej na znanje, da naše pesmi so »barbarske*, 
zapovedi »živinske" in Slovenci pa »m e d-
ved i* , — prosimo te zadnje, da si to za
pomnijo in svoje groše nosijo le k Sloven
cem. ^Medved* (Slovenec) pa lovec (laški 
trgovec, ki preži na slovenske groše) se ne 
smeta strinjati! — Svoji k svojim! 

„Lii SciiUitella" In zalopi koloni-
Julij na veliko. — Ta revolverski listič se 
;,e že večkrat oglasil z veslicami, da se po-
norčuje z veliko zalogo kolonijalijv kojo mi
slijo ustanoviti Slovenci v Gorici. Upamo, da 
ne bo dolgo čakala ter da jo prejde kmalu 
volja, norčevati se iz Slovencev, Na ta račun 
je že nekaj nabrala za svojo «Lego*, kar na
vaja v poslednji številki tako le* »Avendo 
letto il secondo annunzio, in attesa del terzo 
e dei f a l t i : 1 Cur/ Dvakrat smo že nazna
nili, da &<* zaloga ustanovi, danes pa javljamo, 
kot „terz„ annuuzio*, da se to zgodi prej 
nego si tu sami mislijo. Potlej pa se le to
lažite. kakt>r najboljše znate ! Nabirajte krone, 
dokler je še čas! 

Kdo napada I — V ponedeljek slu šla 
čez Travnik dva gospoda, ki sla glasno go« 
vorila slovenski. Nakrat jima prifrči iz ..enega 
okna hiše št. 3 mimo glav kos pobarvanega 
stekla, ki se je nizbilo na tleh. Sreča, da ni 
nikogar zadelo! — Na oknu se je prikazat 
kakih 18 let star mladič, ki je pušit smod-
Čico in se zadovoljno smehljal. — Gospoda 
sta naznanila vso reč goriškemu redarstvu. 
— No, sile ne bo; za to bo že skrbel višji 
komisar Contin. 

Kdo izziva v Oorlel! — f. t. m. je 
šel neki Slovenec iz ulice Ranita proti 
Torrente na dom ter vskliknil sam seboj 
polglasni »živio*. To je zadostovalo, da so 
začeti bičati kamenje za njim in celo so za 
njim zbežali štirje fantje ter, ustavi vsi ga, so 
zahtevali od njega, naj vpije ^evviva*. Slo
venec, dobrosrčna duša, se jim je nasmešil 
in jih pustit pri miru. dasi ' bi lahko biti 
občutili moč njegovih pestij. »Evviva' ni 
upil, to se razume. Slučajno sta Šli mimo 
dve straži, na kar so pobrali napadalci šila 
in kopita. Elen istih je sicer šel za njimi, 
ali jih ni ujet, dočim je drugi stražar stopil 
k Slovencu ter poizvedoval po imenu in 
njegovem stanovanju v svrho daljnega po-
postopanja proti napadalcem. Danes štejemo 
že 21. maja, Slovencem pa še ni znano, ako 
se je poklicalo na odgovornost dolične na
padalce. 

Bodimo boU resni. — Lahi še vedno 
pripovedujejo, da Slovenci so tu ali tam pri
silili tega in tega Laha, da je moral »živio* 
kričati; to se je baje zgodilo celd v zadnjih 
dneh. — Nočemo preiskovati, ali je kaj res
nice na teh govoricah, ali reči moramo, da 
taki čini* ako so resnični, so same na sebi 
n o r č i j e , ki se potem izkoriščajo proti 
vsemu narodu. Prosimo, da se take norosti 
opustel Mesto testa naj se vsakdo raje po
trudi, da nevedne ljudi pouči o tem, k a m 
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naj nese svoj denar, kedar pride v Gorico. 
To edino bodi zdaj glavno delo vsakega 
Slovenca. Svoji k svojim! . 

Opozarjamo čl fotelje na oglase, ka
tere prinašamo na Četrti strani. Onim, kateri 
želijo dobiti obleko po ceni, priporočamo 
gosp. P o v e r a j a na Travniku št. $% kateri 
irna prodajalnico v hodniku spodaj in v T. 
nadstropju. Mož je vseskozi naš in vsake 
podpore vreden. Razun g. Poveraja je v G. 
obilo drugih slovenskih krojaških mojstrov« 
tudi na te ne smemo pozabiti — ie sami se 
morajo vsaj nekaj pobrl&ati za svojo reklamo 
— Naši peki znajo pripravljati tudi lino pe
civo, posebno k o l a č e z a b i rm a ne e. Opo
zarjamo torej ljudstvo po deželi, da se po-
shiži ie pri naših rodoljubnih pekih ter naj 
opusti one nasprotne, kuji ms zaničujejo, kar 
smg_ž.e nagia&dii__v ji^j^ih^StejrilkalK^^r-
Trgovce na deželi opoz* ^ebno na 
oglas tvrdke J. P i p a n & C.w iz Trsta, ka
tere zastopnik kroži uprav te dneve po Go
riškem. — Vsi oni naši trgovci m obrtniki v 
Gorici in na deželi, koji se niso dali svojega 

. lilerju g. Hva l icu , naj to 
storijo čim prej, kajti v kratkem prinesemo 
imena vseh onih milih trgovcev, koji so se 
oklenili g. Hvalica, da mej njimi opazimo 
tudi onen katerih te ni l — h • > 
biti tudi drugih naših trgovcev m i ? • -
v Gorici, kateri so vestni Slovenci. Binkotini 
prazniki se bližajo in marsikdo bo potreboval 
to in ono re£. Takšno kupi le tam, *kjer bo 
videl — s l o v e n s k i n a p i s , kajti do takrat 
se še pomnožijo t Svoji k svojim! 

»Hrojl k stojim*. Trosimo, Slo
venci, da se teM gesla še malo bolj popri
mete, ker le vedno vidimo /jutro t\ 
Slovence zahajali v sUcuue naših največjih 
nasprotnikov; to ne sme biti, ako se bo to 
ponavljalo, priobčili bomo imena tistih, ka
teri rede gadu na svojih prsih! Torej pozor! 

E r r l r a UorHU Itnlhuti;, fu e šara 
sempre i ta l i a n a . Tako je napisano celd v 
stolni cerkvi na galeriji. Besedi »ihtliana* , 
sta podčrtani, kar pomeni gotovo še posebno 
željo. ** 

Radodarni doneski. — 'l* ^Slogine" 
zavode smo sprejeli: 1*1 i* kr., katere je na
brala gospa Uršula Kome! v Vižisiovi kremi 
v Krombergu pod geslom: »Bog naj živi 
nafta državna poslanca*. — Iv. ^ Vogrie, 
rraduc, v p. v (aonci, gld, KJO, — Gltl. IMJ2 
nabrala vesela družba v županovi gostilni v 
Solkanu. — Za najden lauCek 20 kr. — 
Tepca Teteiinčkova nabrala zopet gld. 3 50. 
— Ker m „Tepca TeteliCkova- drži strogo 
devete narodne zapovedi, darovali v »pete-
linckovi" gostilni t«l al nii pijanci* 50 kr, 
Dva debeluhu (M. H*), tehtajoča "ie na Jere-
tičevi tehtnici I gld. — Vsled poziva v zadn i 
„Soči* sprejeli 4 gld., namesto nahranili 
gld. 3*66. — 

tig. percli ki niso še oddali glask iz 
»Ztuforoga**, so naprošeni, da je izroče ču
vaju Čitalnice. 

las Thivlj nam poročajo, da včeraj so 
odprli novo cesto v Hodeza. Prvi je šel po 
nji poštni voz* za njo pa tolminski glavar 
visokor. g. grof Miroslav M a r e n z i. — feto 
je dogradil znani cestni graditelj g. Andrej 
Konj ed i c. 

Volitve v trgovinsko in obrlnijsko zlior* 
nico se bodo vršile koncem L m. Odbor 
»Sloge* je sklenil včeraj, da se teh volitev 
leios ne udeleži. 

Izlet slovenske čitalnice v Gorici. — 
V nedeljo 23. t. m. ob 3. pop. priredi čital
nica izlet z Vrtojbo. Zbirališče pri kapucinih. 
Kolesarska gospoda naprošee\ je, oditi pol 
ure prej, da pride pravočasno na cilj. K omo-
gobrojm udeležbi vabi uljmtuo IM a 1 e r. 

Kje leži G orle* t — Neka goriška 
tvrdka je do1 ;i - " ?ovom: N. K. 
— G6rz, Lanct: ItaUeii. — Poftiljatcv je 
prišla s Staj. trt radi tega se nam 
čudno zdif da na Štajerskem ne vedo, kje 
leži Gorica. Kdo je tega uirok? No, saj se
danji vladni sistem na Trii • .' ti res že 
tako ravna s Primorsko kot bi bili Že res 
pod Italijo! 

»Narodnu Čitulofei* T Tolminu* vabi 
k veselici z igro, ki bo v nedeljo dne 23. 
maja 1897. točno ob 8. uri zvečer v dvo
rani g. Ivana Gabršeeka. Vspored: 1. J, 
Aljaž: 9ObCulki*, m or z b.mton-solom. 
£. Iv. Mereina .* »Dekliška tožba*, & v 
zbor s sp remije vanjem glasovirja. 3. A. Haj-
drih: wLahko noč*, čveterospev. 4, Dr. G, 
Ipavic: ,Pozdrav", mešan zbor. 5. Dan. Te-
lovič: ».Življenja cvet*, bariton šolo s sprem-

6. Mat. Hubad: .Na
rodne pesmi-, možkt ir mešan zbor. 7. Igra 
v dveh dejanjih: »Ona me ljubi*. Po besedi 
prosta zabava. Vstopnina 30 kr. K obilni 
udeležbi uljudno vabi Odbor. 

Iz Lokate« pri Ajdovščini smo dobili 
dopis, v katerem se na t -nja* da so se 
tam vrši- . i iske volitve IL t. m. Pri vo-
btvi sta se borili dve stranki, namreč dose-

njega župana in njemu nasprotna. Zma
je jrva stranka. Proti vofttvi je uložen 

uiok, ker baje ni šlo vse gladko — po za
konu namreč. Uspeh utoka sporočimo, ako 
nas o tem obvestijo. 

Od Sv. Lucije nas prosijo, da popra* 
vimo vest o vozniku Manfreda v predzadnji 
»Soči* v tem smislu, da je stranka sama 
zahtevala, naj vino vzame pri Boiafuju, in 
na v o z n i k o v o u g o v a r j a n j e izjavila, 
da je to storila z a ti n j i č. Bomo videli. 

Iz Xahre*Jne. (Izv. dopis). — Dragi 
Nabrežinci? Dolžnost mt je javno pohvaliti 
izvezbanost in preciznost naših pevcev, K temu 
je pa največ pripomogel izvrsten učitelj 
gosp, A, Tance. Omeniti moram pa tudi jako 
zanesljivega in dobrega pevca, ki že mnogo 
let podpira narodno petje, v Nabrežini, na
šega čvrstega korenjaka g. Martina Pertota, 
Ne pozabite, dragi pevci nabrežinski, da ta 
mož zasluži odlikovanje, da se bo tudi on 
rad vas spominjat. Opozarjam vas, da rnu 
priredile kak pevski večer in mu pri tej pri
liki izročite odlikovanje. Takega pevca ne 
bode kmalu Nabrežina rodila kakor je g. M. 
PerioL Posnemajte, dragi Nabreiinei, tega 

moža stari in mladi pevci, da bodete tudi vi j 
pevali dolgo let in lepo kakor on. — Bog 
daj še veliko takih narodnjakov! Živeli Na-
brežinci! Nabrežinci 

Za turiste In dlstaneiie jahal ee. — 
Kakor se nam je sporočilo iz popolnoma ve-
rojstnih' virov, rabijo že dal^e časa turisti in 
jahalci pred in po težavnih turah kvvizdov 
fluid z prav dobrim vspehom. Kwizdov fluid 
ima, kakor se nam poroča, lastnost vrlrditi 
kite Človeškega telesa tako, da se naj*ečje 
težave na potovanju prebijejo z lahkoto. Po 
drugi strani pa popolnoma poživi to sredstvo 
vsled svojih prineskov utrujene kite in od
strani vsako utrujenost in bolečino, ki mo
goče nastane vsled prevelikega napora. Za 
peš polovalce in jaltalce ta miglej, ki smo ga 
dobdt od strokovnjakov, je gotovo zelo velike 
vrednosti. 

Keiiftvadeii dogodek. — V nekaterih 
Čeških listih čilamo zanimiv slučaj, iz kate
rega sledi jasno, kako važno je zavarovati 
svoje življei.̂  za slučaj smrti. V Metniku 
umrl je tamoSnji profesor trgovinske šole g. 
Jaroslav Paviiček v starosti 30 let, Prav pred 
svojo smrt;o dne 2ž. januarja t, I, dopoldne 
dal se je zavarovati pri banki »Slaviji* v 
Pragi za 1000 gld. Banka »Slavija* sprejela 
je zavarovalno pogOiM^ki je stopila z go-
renjiin dnem ob !*?, uri opoldne ob štirih 
je naglofiia umrl profesor Paviiček, Kakor 
raz vidimo iz zahval, ki jsh je poslala mlada 
vdova po čeških listih, izplačala ji je .Sla-
vija* takaj brez najmanjših ovir in brez 
vseh odtegljajev ves zavarovani kapital — 
kar ni pri družili zavodih navada — in 
klem činom najsijaneje ookazalo svojo ku-
lautnoit. Kako modro je tedaj zavarovati 
svoje življenje za slučaj smrti, ni zlasti noben 
zakonski mož nd bi smel biti nezavarovan 1 
Zavarovati pa ni potreba svojega življenja 
pri tujih naši narodnosti cesto sovražnih za
vodih, kajti kakor kaže gorenji slučaj zasluži 
tudi naša domača zavarovalnica »Slavija* 
popolno neomejeno zuupanje in k njej za
tekati se je dolžnost vsaeega pravega rodo
ljuba. 

Opomin dolžnikom, — Vsakdo pač 
vidi, da mi izpolnujemo svojo nalogo vestne 
in natanko; zalegadel bodo odslej Še straže 
pazili na red, da bomo vršili svojo dolžnost 
tudi vsi naročniki. V kratkem bomo začeli 
poterjavati vse zaostale naročnine potom — 
p o š i n i h n u I o g o v. Veliko je nemarnežev, 
da moramo uvesti tak način polerjetua, 

(Svojim pHJitteJjem in znancem, ki me 
od vseh strunij poprašujejo, moram žnl na
znaniti, tla mi je soproga še vedno bolna, 
zadnji Čat celo preeej hudo« Ker je pa 
imela ona do časa, ko je za Božič oblegln, 
v rokah vse u p r a v n i š k e in o d p v a v-
n i Š k e posle raznih Časopisov in drugih za* 
ložnih knjig, kar je že samo na sebi postalo 
prav obsežno delo, je pač umevno, da sem 
ostal v velikih ueprilikah in zaleže! v nered, 
kajti sposobne osebe za vsa ta opravila še 
nisem mogel dobili. Zategadel lepo prosim, 
naj se mi ne zamerja, ako ta ali oni ni dobil 
odgovora, računa ali morda celo zahtevanega 
blaga; kdor ima kaj sočutja z mojim polo
žajem, mi gotovo oprosti — To z ozirom na 
razne pritožile, ki mi dohajajo. — Upam, da 
Kinalo spravim vse v red. 

Pri tej priliki tudi prosim vse prijatelje, 
znance in druge rodoljube sirom Slovenije, 
naj bi uvaževali moj položaj in ogromno 
delo, katero moram vršiti dan k dnevu; za-
tegadet mi ne dostaje časa za dopisovanje, 
kakor bi kdo želel in v navadnih razmerah 
tudi pričakoval. Zadnje mesece mi je došlo 
gotovo 200 listov, na katere nisem odgovoril, 
kar je pač umevno po tem, kar sem povedal. 
— Sicer pa lepo prosim, ne se obračali na 
me za z a s e b n e reči; včasih dobivam taka 
naročila in prošnje, da poslanem nervozen 
že pri čitanju. 

In še nekaj moram prosili! Dogodi se, 
da pride k meni do 30 in več oseb na dan: 
druga drugi podajajo kljuko ali pa jih je 
kar po več skupaj — in to cesto za reči, 
k i m e n e p r a v n i č n e z a n t m a j o in 
mi le kradejo č*ts, katerega imam le malo 
na razpolage. — Kdor je v resnici moj pri
jatelj, prosim ga, naj bo vselej k r a t e k , —-
Za t i s k a r ni š k e posle je vedno na razpo
lago vodja tiskarne g. K r tu po l i d, kateremu 
vsakdo zaupa lahko tudi druge reči, katere 
je hote! le meni sporočiti. — Odgovorni 
urednik »S.* in »P.* je pa na razpolago 
strankam vsak dan od I I . do 12. predp. v 
tiskarni. Tu je torej mogoče opraviti brez 
mene vse, kar se tiče tiskarne in časopisov. 
Le v rečeh p o s e b n e v a ž n o s t i prosim, 
da se pride naravnost k meni. 

Marsikomu se bodo zdele smešne te 
zadnje besede. Za me so nastale prava po
t r e b a . Ne morem si pomagati drugače. 
Prosim torej ! A. 6 a b r š č e k. 

Društvene vesti. 
TnroTsko-obrtno podporno društvo 

T GorieJ. — Pravila tega društva so izgo-
tovJjena in osnovalni odbor je sklical na ne
deljo 23. 1. m, oh 3 popoludne v dvorani 
tukajšnje Čitalnice o b č n i z b o r , ki naj 
pretrese in sprejme pravila ter izvoli ravna
teljstvo za dobo t r e h le t . Ni treba poudar
jati *akaj se trgovsko-obrtno društvo mora 
ustanoviti, Hočemo živeti in živeti kot svoji. 
Življenje je d e l o , je b o j . V delavne vrste 
trg.-obrtnega društva mora vstopiti vsakdo, 
kdor je mož. D e l u se ne sme odtegovati 
nikdo. Doba golega p o s v e t o v a n j a , n a -
svetovanja.drugim, m o r a p r e s t a l i . Kdor 
je naš, kdor Želi našemu ljudstvu življenja in 
moči, mora pomagati po svoje p r i d e l u . 
Po delu spoznamo n a š e l j u d i , — po he-
brižnosti naše narodne t r o t e . 

»Goriška ljudska posojilnica* bo 
imela občni zbor 30* t. m. (Glej oglas.) — 
Uradne ure za vsakovrstne posle so od 8. 
do I I . predp.; od 1, junija naprej pa bodo 
za d e n a r n e posle od 11, ure naprej vsak 
dan razun praznikov, 

Sadjarsko in rlnarsko dri • 
Kanalu priredi na željo prebivalstva v 
deljo 2& L m. č e t r t o predavanje in i 
G o r j a n s k e m p o l j u po popoldai 
službi božji na prostem. Podučevalo se bode 
tudi praktično cepljenje trt v zeleno. 

Redni oličnl zbor ženske podružnice 
družbe sv. Cirila in Metoda v Gorici se je 
vršil v nedeljo popoldan pri živahni udeležbi 
društvenic. Po kratkem nagovoru neutrudne 
podružnične predsednice, gospe Avguste 
Š a n t e l , je p»ečitala tajnica gospica Ana 
D o v g a n to-le poročilo o podružničnem 
delovanju v preteklem letu: 

»Mnogo stoletji bije slovenski narod 
boj za svoj obstanek. V boju pa ni nikdar 
obupal. Zaupal je v Onega, ki ga je poklical 
v življenje, zagotovil obstanek in mu poslal 

^že v prvih stoletjih blaga učenika-sv. Cirila 
in Metoda, da sta pradedom razlagala v slo
venskem jeziku zveličavne nauke sv. vere, 
ter zanetila v njihovih srcih ljubezen do 
Boga in slovenskega jezika. Njima na čast in 
slovenski deei v korist se je osnula Šolska 
družba sv. Cirila in Metoda. Namen družbi 
je, skrbeti, da se slovenska mladina izobrazi 
v dobre kristjane, vnele Slovence in zveste 
Avstrijance. Družba in njej podrejene pod
ružnice, budijo in vnemajo narod po širni 
slovenski zemlji. Ob Soči, Savi, Dravi, Muri, 
in Krki je obrodilo to delovanje že obilnega 
sadu, Podpirajmo vsestransko to prekorisluo 
podjetje. Pomagajmo darove na žrtvenik, do
movine In polagajmo slovenski mladini do 
napredka in omike I — Ženska podružnica 
sv. Cirila in Metoda v Goriij prične z da
našnjim dnem deveto leto svojega delovanja. 
— Pri podružničnem občnem letnem zboru, 
dne 8. marca iHtio. leta so bile izvoljene v 
načelništvo; gospa Avgustu S a n t e l , prvo-
mestnica, gospa Amalija Drufovka,blagaj-
ničarica, gospica Ana Dovgan, tajnica. Na-
ineslnice: gospa Ivanka Dekle v a, gospa 
Marija K a n c l e r in gospica Luvoslava 
KoršiČ. Odboruici sla biti; gospa Karolina 
Z a v n i k in gospica Milena T r e m r o ti, 
Pri podružnični seji dne 8. marca IHiHi, I, 
se je sklenilo, izreči vsem p, n, poverjenieam 
pismeno zalivalo za požrtvovalnost v minotem 
društvenem letu, s prošnjo, naj bi še dalje 
delovale v razvoj društvenega namena. Za 
leto 181HM)7. so bile miprošene te-Ie pover-
jenice; gospa Terezija KI a u Č i č v Todgori, 
Kristina L o k a r v Mirim, Karolina K u r l an i 
v Al. Andrežu. Alojzija Mlekuž v Oepovanu; 
g ispiehU, Dol jak v {Solkanu in Marija 
Kom ne na Kviškem. Prijaznim solrudnicum 
naša iskrena zahvala! 

Odbor goriško žensko podružnice sv, 
uirila in Metoda je priredit dim i, tebruvarja 
I8U7. leta podružnično loterijo mesto obi
čajne veselice. Cisti dobiček, 000 gld,, se je 
daroval »Hlnginim* učnim zavodom v Gorici, 
Prisrčna zahvala vsem onim, ki so s kras
nimi ročnimi deli ali drugimi darovi pripo
mogli k tako sijajnemu uspehu. Pri hožičnici 
otroških vrtcev v Povrni, Todgori in Ločuiku 
so bili obdarovani vsi otroci brez razločka. 
Otrokom je igralo srce od veselja, ko so gle
dali v olepšano božično drevesce, v nove 
obleke, obuvala, jest vino itd. Gotovo jim 
ostanejo neizbrisni sladki spomini onih pre
srečnih let, ko so jim rodoljubne gospe z 
ljubeznjivimi besedami razdeljevale božične 
darove. Da bi taki trenutki vtisnili slovenski 
mladini ljubezen do slovenskega naroda in 
vedno hvaležnost do podpirateljev slovenske 
mladine. 

Dne I t . avgusta 18%. lela sla zasto
pali goriško žensko podružnico sv. Cirila in 
Metoda pri X. veliki redni skupščini v Ljub
ljani gospe Amalija D r u f o v k a in Ivanka 
D o k l e r a. — Podružn je danes 35 
u&V.novnic, 184 letnic in 35 podpornic, torej 
skupaj Mi članov. - Odbor je imel v 
društvenem letu 7 sej, — To poročilo je 
bilo sprejeto na znanje, na kar je sporočila 
gospa Amalija Drufovka o denarnem uspehu 
podružnice, in sicer d o h o d k o v je bilo: 
Preostanek mino-

10.385; %ld. 39 kr,, 31 strankam se je iz
plačalo posojil gl&Jl gld. Stanje ulog znaša 
913.015 gld. 8 kr„ skupni denarni promet 
pa 114.85$ gld. SGkr. 

lega duštv. leta gld. 
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Po odobrenem računu se je prešlo k 
volilvi novega odbora. Izvoljene so bile kot: 
Prvomestnica: gospa Avgusta S a n t e l . 
Btagajničarica: gospa Amalija D r u f o v k a. 
Tajnica: gospica Ana Dovgan. Namestnice: 
gospi Ivanka De k leva in Karolina Makuc, 
ter gospica La veslava K o rS i č. Od bor niče: 
gosp. Marija K a n c l e r in Karolina Z a v n i k 
ter gosolca MUena P r e m r o u . — Novemu 
odboru želimo najboljši u^peh! 

Odbor nkademteneira drnštva »Slo
venije** se je na svoji seji 10. L nt. sestavil 
sledeče: predsednik: cand. iur. Metod Dolenc, 
podpredseonik: stud. phil. Ivan Košnik, 
tajnik: stud. phil, Anton Jeršinovlc, blagaj
nik; stud. iur. Matija Marmček, knjižničar: 
stud. phil. Hinko Vodnik, arhivar: stud. iur, 
Josip Perjančič, gospodar: stud, med. Josip 
Stoje, namestnika: stud. phil. Filip Gašparin, 
in stud. iur. Ivan Vari, 

Odbor akad. teku. društva »Triglav« 
za letni tečaj 1897. se je v seji dne 7. veh 
travna t. I. sestavil lako-le: preds.: phil, 
Karol Vrslovšek, podpred,: med Zmagoslav 
Kuc. tajnik; phil. Davorm Majcen, blagajnik: 
med. Fran. Ceh, knjižn.: phil, Jan. Koštial, 
gospodar; iur, Rudolf Potočnik, odb. nam.: 
iur. Mirosl. Juvančič, pregledu.: phil. iv, 
Arneje in med. Pr, PerioL Častni sodn.: 
phil. Jos. Wester, iur. M, Senčar in Fr. 
Cvetko, med. Jt Frlan in Milan Papež. 

Mestna hranilnica v Kadovljlcl. — 
V mesecu aprilu je uložilo 132 strank 
41,864 gld, 86 Ja\, vzdignilo 58 strank 

Razgled po svetu. 
Načrt adrcsl na krono. — Načrt 

adresi, ki jo predlagati desnica in srednja 
stranka gosposke zbornice, pozdravlja z ve
seljem posamezne točke programa, ki so bile 
povdarjene v prestolnem govoru; obljublja, 
da se bo delalo z vso požrtvovalnostjo za 
prospeh in blaginjo monarhije in v s e h 
n j e n i h n a r o d o v. Potem omenja dolžnost 
posvetovanja o predlogih, kateri se nanašajo 
J]a_obnovitey_ pogodbe^zOgersko*—Adresa 
povdarja potrebo, da se deželnim zborom 
odmerja potreben čas za reševanje narašča
jočih nalog, povdarja tudi potrebo miru mej 
avstrijskimi narodi, ko pravi; 

»Poslansko zbornico prešinja prepri
čanje, da se narodnostni mir doseže to po
ten? rnejsebojnega priznavanja zgodovinskih 
in prirojenih pravic avstrijskih narodov v 
vseh kraljestvih in deželah. Jamstvo za do
sego tega visokega smotra je pravična izvr
šitev zakonito priznane ravnopravnesti vseh 
narodnosti v vsem javnem življenju, v uradih 
m v šolah, kakor varovati zgodovinske sa
mostojnosti in integritete kraljestev in dežel, 
ohrauivši iste združujoče realno zvezo. 

Poslansko zbornico navdaja nadalje za* 
upanje, da je možno mnogo in važnih nalog 
le tedaj uspešno in pravično rešili, če se 
razbremeni državni zbor in se deželnim »bo« 
rom kraljestev in dežel v smislu starodavnih 
zgodovinskih tradicij odkaže širši delokrog, 
zlasti ker pri obstoječi razliki v razmerah 
posamičnih dežel jsdnolna določila niso 
povsod jamstvo dobrega uspeha. 

Uvažuje veliko važnost avtonomije kra
ljestev in dežel, oprime se poslanska zbor
nica z veseljem prilike, položiti v roke de
želnih zborov zadostna malerijclnu sredstva 
za izpolnjevanja njih nalog na ta način, da 
jim odkaže posamične obstoječih davkov nli 
pa primeren delež drfcavnozborskih dohodkov, 

Z i proč v it monarhije neizogibno po
trebno proflpevanje kraljestev in dežel bi pa 
tudi znamenito pospeševalo to, nko bi bila 
prilika, dali upravam posamičnih dežel po* 
trebno samostojnost in jo urediti v soglasju 
z različno vstvarjenimi življenskimi potre
bami, kar bi tudi omogočilo, da poslane 
uprava priproslejšu In cenejša, 

Poslanska zbornica bo z največjo tmemo 
podpirala prizadevanja vseh narodov glede 
splošne omike, znanosti in umetnosti; izreka 
resno željo, naj ustreza šota potrebam raznih 
dežel in narodov, kar se more v polni meri 
doseči te z razširjenim postavodajalnim so
delovanjem deželnih zborov, Sogiuftujd % be
sedami Najvišjega preatolnega nagovora, po
laga zbornica največjo važnost mt vzgojne 
naloge šole na ta način, tla se njej položi 
temelj verskemu in nravnemu razumevanju 
življenja v pravo blaginjo mladine in za 
vzgojo generacije, katera bi mogla preobra
ziti obstoječi družabni red z mirnimi, vsak 
preobrat izključujočimi reformami v duhu 
socijalue pravičnosti*. i 

Adresa povdarja dalje polrebo soci-
jalnih reform, pospeševanje kmetijstva, obrti, 
industrije in trgovine. Zbornica hoče posve
titi vso svojo pozornost k m e t i j s k e m u 
s t a n u , ki je za državo in družbo tako 
važnega pomena. Podpirala bode tudi o b r t n i 
s t a n z revizijo obrtnega reda, z razširje-
vanjeui strokovne izomike in z podpiranjem 
obrtnih zadrug. Obljublja preosnovo davkov, 
pristojbin in pravosodslva. Zbornica uvideva, 
da je potreben zakon v varstvo vojaških 
tajnosttj in se bo lotila reforme vojaškega 
pravdnega reda. 

Adresa zaključuje: 
»Vašemu Veličanstvu, veledušnemu in 

obče ljubljenemu čuvarju evropskega miru 
se imajo narodi te monarhije zahvalili z« 
veselo upanje, da vojne plamenice ne motijo 
razvoja kulture. Ker so se orijentske zadeve 
razvile v smislu miru, prešinja poslansko 
zbornico upanje, da se Vašemu Veličanstvu 
in Najvišji Vaši vladi z božjo pomočjo po
sreči, združiti vse, na balkanskem polotoku 
interesovane države za ohranitev miru pa 
tudi za skrb za krščansko prebivalstvo turških 
provinetj. 
Vaše c inkr . A p o s t o l s k o V e l i č a n s t v o ! 

Močna vsled modrosti svojega cesarja 
in kralja, vsled požrtvovalnosti svojih naro
dov, vsled velikosti in hrabrosti svoje obo
rožene sile in vsled dobrega svojega prava, 
bo naša monarhija mej evropskimi narodi 
vedno mogočen zaščitnik miru. Pripravljeni 
vsak čas na patrijotične žrtve, prosimo Vse
ga mogočnega Boga, naj našega cesarja in 
kralja kot branitelja pravice v njegovih dr
žavah in zunaj njih, kot milostnega in pra
vičnega vladarja ter očeta vseh Njegovih na
rodov še dolgo ohrani, ščiti in blagoslovi !• 

Radi te adrese, na katero se je zje-
dinila slovansko-avtonomična večina parla
menta, zagnalo j« nemško časopisje veli
kanski krik. Levičarski listi kriče, da je 
ustava v nevarnosti in da se hoče nemštvo 
pokončati ter naznanjajo najljutejši boj. 

Državni zbor. — V seji dne 13. L 
m* so nemški in italijanski poslanci prolesto-
vali proti razdelitvi referatov o proteslranih 
volitvah. Italijani se boje, da se razveljavi 
volitev v goriškem veleposestvu in v V. ku-
riji v Istri. Zbornica je potem nadaljevala 
razpravo o nujnih predlogih glede primorskih 
razmer. Posl. Spinčič je v zbornem govoru 
pojasnjeval pretužni položaj Slovencev in 
Hrvatov na Primorskem in postopanje obla-
stev in njih organov proti njim. — Po 
Spinčiču je govoril dr. Žitnik, kateri je apo-
strofiral vlado, naj vendar že dregne v sr
šenovo gnezdo primorsko, ne radi Slovanov, 
nego radi Avstrije. Namestnik Rinaldini, rekel 
je dr. Žitnik, je vsa oblastva dal v službo pro^ 
gresovi stranki, katera ima nalogo, udušili 
slovansko gibanje na Primorskem in isto pri
praviti za priklopljenje Italiji. Italijanska po

slanca Rizzi in Lenass! sta popisovala miro
ljubnost Italijanov in zagotavljala, da niko
mur nič nečejo, da jih le Si in Hr
vatje preganjajo, — Po Biankiniju in Pfer-
scheju, kateri je v imenu Nemcev ponudil 
Italijanom alijanco, je govoril, dr. Ferjančič, 
kateri je na srečen način ironizoval Bade-
nijev odgovor na interpelacijo o primorskih 
razmerah. Vso razpravo prinesemo v prl^ 
hodnjih številkah „SofieB in jih natisnemo 
še posebej. 

Madjarsko-turško pobratlnstvo, - -
Z onim krvoločnim narodom, s katerim ne 
simpatizuje nijeden evropski narod — se 
ljubijo Madjarji, Svojo ljubezen so dokazali 
že leta 1877., ko se je bojevala Rusija za 
osvobojenje krščanov izpod turškega jarma, 
Sedaj, ko turško divjastvocv« 
so Madjarji izdaji oklic na svoj mong< i > i 
narod v svrho nabiranja milodarov za hi 
ranjence, in s tem zopet dokazali svoje stare 
simpatije do onega naroda, koji hoče le l!a» 
čili in edini gospodovati. Te'simpatije so
rodnih avstrijskih plemen no presenečajo ne 
nas in ne drugih krščanskih nnrodov, koji 
simpnlizujejo z tlačenimi Grki, kajli madjarsko 
vilešlvo je daleč zjiano l 

pa 

Grško-turška vojska. 
Ukljub posredovanju velesil moj Grško 

in Turčijo, se še vedno nadaljujejo vojne 
operacije. 

V Eplru je pretočeni teden oblegla 
grška vojna Prevego in NikopoHs, m 
Gnllnopulo je zasedla Ktillklado. Turki m ge 
umaknili. — A začetkom loga ledna so 
Grki v Fpiru ustavili v$c operacije. 

Mej tem so Turki prodrli v Tesalijl 
tako daleč, d* so grško čelo moralo tudi 
že Domokos zapustiti, Dne 17. t, m. m jo 
zbrala luška vojska, broječa blizu HO 
mot pred Domokosom, in začela miikakovntl 
grške pozicije, Unela se jo bilka, Grška 
vojska BO je jako hrabro bila proti štirikrat 
močnojeimi sovražniku, jggube na obeh »trn-
mm so veliko, Padlo jo preko iOOO mož, 
Po bilki jo grška vojska zapustila nivoje po
zicijo in m umaknila t bojišča, doti je baje 
dosegla v bilki velike uipohe., 

IteliMldeiio BmstktoMor *«• »05 
bi« «75 jw mm n. kornjil, llolto Tajnimi tmd 

'•' * - nHnvumOt vitlu* I udi 
fhrlilff« H M . r*Mnhlo vrni :tr> kr. M« ' 

•"•M* kttiTlorl, tpHiitiHlorl, Uummilo 
ol«. r«m, SNU vorMt. Qmil, u. tlim ftirbun, 

iw otc), porta« mul Htniiorfrdl hm lliiiin, MUHIOI* 
Da 

uiiig0li(i»(l,"l}o|i)iolloi« Itibfporto htičli ih*i '-. « 
Solden-Pfttirlltou G. Ifoiutoborff (k. u, k. Hofh) SSttrieli, 

Poslano**) 
Izjava 

Ker me obrekuje g, Jožef Vcscovo, tr
govce s sadjem v Gorici, — z namenom, 
da mi Škoduje v trgovini —, češ, da sem 
volil jaz v peli, oziroma v mestni skupini 
Slovencem nasprotne laske kandidate, izjav
ljam tem polom, da je to nesramno obre
kovanje mojega slovenskega poštenja in do
stavljam, da je resnično uprav nasprotno. 
V slučaju potrebe imam tudi priče za mojo 
trditev. . 150 

V G o r i c i , dne 19. maja 1897. 
MIha Jnkoučle 

hišni posestnik in trgovec s smlnjem v Gorici. 

*] Za fitstavke pod tem naslovom j& uredništvo 
odgovorno le t&lik% kolikor nalaga tiskovni tak&n 
— Op. »r. 

»Goriška ljudska posojilnica** 
V|»ta*no ttruStvo z omq|tmo zaveno 

vabi k 

OBČNEMU ZBORU, 
ki bo 

na nedeljo dud SO. maja t. L ob S. pop. 
v driiHtrtmlk prostorih. 

DNEVNI R E D : 
1. Poročilo ravnateljstva. 
2. Potrjenje letnega računa. 
.3. Razdelitev čistega dobička. 
4. Volitev ravnateljstva. 
5. Volitev nadzorstva. 
Letni račun in bilanca za 1. 1896. 

sta razpoložena v društveni pisarni, kjer 
ju društveniki lahko p r e g l e d u j e j o v 
uradn|h dneh in urah. 

V G o r i c i , 20. maja 1897. 
Ravnateljstvo* 

Gostilna „Pri 
0%OV \ 

rilca etega t. 7 . - vJVstU - blizu |. kolodvora 
— Kaj gledate prijatelj? 
— Ono krasno tablo tam se slovenskim 

napisom. • • ' 
— Kdo je pa gospodar one gostilne? 
— Naš rojak Anton Vodoplvoe. 
— Toči dobra vina? 
— Ne boj se prijatelj, ta dobi žejni 

najboljše vipavski belo in črno vino, pa stare 
buteljke; lačnega postrežejo točno s kosilom 
in večerjo. Vse čedno in ceno. 

• - Ko se vrnem v Trst, pridem sam 
in pripeljem še drogč k Petelinu, 



M l M h le m t r g , a n f t zdraTO&e, eUvette 1 , t a se strop gesla j m t sTojim"! 
Zdravnik 

Dr. M. Keršovani 
ordliraje v lastni hiši 

v ulici Barze l l in i 
h. št. 2 . 

St, 920. lr'2 

Razpis učiteljskih služeb. 
V tem okraji se razpisuje s tem: 

1, stažbe we»tc1ja-vovJitclj» enoramdriic v 
Lomu in no Vrhu pri Opaljeselu; 

2, potovalnega učitelja ?.a Levpo in Zavrh; 
3, učiteljice v Kaiut Opatjeselu in Rotinju; 
4, pod učitelja v Ren&tlt; 
5, nadueitelja dvorazrednic v Butujah in 

Osekiu 
Vse službe so 3. plaa. vrste z dohodki 

določeni v dež. §• postavah 10. marca 1870, 
in 15. oktobra 1896. Potovalni učitelj do-
biva le 100 gld. potnine. 

Prosilci naj ulože prošnje s spričevali 
učiteljske sposobnosti najdalje do 4. julija 
1897. pri e, kr. okrajnemu 8. svetu v Gorici. 

C, kr. okrajni s. svet 
v Gor ic i , dne I (K maja 1897. 
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Svoji k svojim! 
Ambrož Furlan 

trgovce 

z jedilnim blagom 
na triaški cesti 4 v Gorici 

priporoča kavo, rit, sladkor, 
moko, i l to. otrobe, vso poljsko 

In domačo pridelke. 
l*ANtreŽe %'mtm In po smerni ceni« •*0WH 

Edina slovenska 

spedicijska poslovnioa v Gorici 
m uvoz in ixvoz blaga 

v u l i c i More l l i š t e v . 12. p r i t l e h . 

Ob času kupčijo s sadjem bodo urado-
val sp*dicijski uradnik na kolodvoru 
na kar so opozarja si. občinstvo, da so 

obrne zaupno do njega. 
Slavnemu občinstvu se priporoča za bla

gohotna naroČila v smislu gesla 
»Svoji k svojim" m 

udani 
GaSpar Hvalic, lastnik. 

P » n l i p S g ' a P i , a 
v Gorici, ulica Dante št. sto 

priporočata 

od Svv Lucije. -%m 3—1 

Razpis dražbe lova. 
S tem se razpi§e za dan 31. majnika 

t 1. ob 10. uri predpoldne dražba občinskega 
lova v katastraliiili občinah „SoCa na levem 
bregu* in „Soča na desnem bregu* v ob
činski pisarni v SoCi za dobo zfčenši od 
31, maja L I. do t. maja 1905. 

Za vsklicno eeno je določen znesek 5 gld. 
Vsak ponudbenik trna položiti pred dražbo 
20% vzklicne cene kot janišcino. 

C. kr. okrajno g lavars tvo 
v T o 1 m i n u, dne 15. maja 1897. 

Razpis dražbe lova, 
S tem se razpise na dan 29. majnika 

t. 1. ob 10. uri predpoldne dražba občinskega 
lova v katastraliiili občinah Log in Strmec 
v občinski pisarnici v Logu za dobo začenši 
od 31. maja t. 1. do 1. maja 1905. 

Za vsklicno ceno je doloCen znekes 25 gld. 
Vsak ponudbenik ima položiti pred dražbo 
20% vzklicne cene kot jamseino. iu 

G. kr. okrajno g lavars tvo 
v T o l m i n u , dne 15. maja 1897. 

krojni 
a p a r a t i . 

Zagotovljen i i posten zaslužek. ™C&(\ 
osebe vsakega stana in v vseh krojih s prodajo po
stavno dovoljenih davnih papirjev in srečk. Ponudbe 
sprejema Lmlofifc fbterrekher, BudimpeŠt* TIH* 
lUtsel ie sms* 8. HO 10-2 

Pekovski mojster 

Karol Drašček 
na Koritu T Gorici 

prevzema naročila za vsakovrstno najfineje 
in navadno pecivo, n. pr. 

Edina slovenska zaloga v Gorici! 
C. kr. 

p r i v i l e g . 

ILFOVBRAJ 
krijaiii »fster i* tram * Koricl n Tnmtti 

v I. nadstropju tn v hodniku 
v h. št. 22. 

Priporoča svojim rojakom na deželi in v mestu 
vsakovrstno manifuturno blago, gotovo perilo, dežnifcp, 
ovratnike, zavratnice itd. - Gotove možke obleke za 
vsaki stan po najnovejši pariški modi 
i i *. Bte£o prodaja tudi na meter tako po ceni, da 
lahko posiuži vsaklerega in sicer za možke oblek. oJ 
80 kr. naprej, za celo obleko (320 m) od »dd. 250 
naprej.̂ . 

Sprejela naroČila tudi za iz letovanje raznih oblek; 
odjemalcemi blaga je prosto, dali si %oteviti obleko 
tudi drugod. * u

 h
g 

kolače za birme, 
poroke, godove itd. 

Vse izvršuje natančno po želji naročnikov in 
v £4 urah po sprejetem naroČilu. 
Priporoča se svojim rojakom v Gorici 

in na deželi, l£» 

5eftan|a * ZtlKU 

se odda v najem 
ipP** j o nizki Geni.~V(b 
Več pove gosp. Jane« Porle, veleposestnik 

v Doberdobu. 

Deloijubne "; 
osebe — povsod — katere trajni denarni 
zaslužek iščejo, naj pismeno povprašajo pod 

,,KukanfkHV0rS0rge" Gradec, post. rest. 

Fran Vanek 
priporoča w ojo I4H {(H.) 

goriško pivovarno 
na Gorttčeku • V Gorici — Pisizza Catierhri 

Pivovarna je sutatno razširjena ter ure
jena po najnovejši ZHMOVL Kuha pivo po Češki, 
dunajski in bavarski navadi in uporablja le 
Češki Imielj in moravski slad. 

Priporoča se p. n. gostilničarjem in za
sebnikom v Gorici, v Urtlih in na Tolminskem. 

Zalogo za Brda ima gosp* Peter 
Russian v Kormfnu in gosp. GoUfiteri De-
genhar! v Campolongo za Furlanski de! dežele. 

Za svojo restavracijo išče spretnega in 
veščega g-osttlničarja. 

Štev. 32*;. ir»i , • • < • » • > • • • • • > • • • • • • • • • • • • • • — # 

Op. 

Razglas. 
Naznanja se, da 

j a v n a d r a ž b a 
zastavil L čelrtlela, t. j - nvsecev 

jaotivarja, fefcrovarja i i marea 1111 
začne v ponedeljek,, dne 14.junija l&ffi* I* 
i, r vk »^ ;«*'*d,"v-di *; *, i> *X J . * { ~ ^ ; n 
ponedeljke. 

Od r»vnatelj«»*lva ssasfai I j a m Ser 
in ž njo strlrutene h 

V Gorici, dne" H . maja I8t>7. 

Električno 
§JW» izdelane feotle***« 

ljudstvo rado kupuje, 
ker m po vrni, kpfii m ^olkejšt kol so Uvarti, m 

, smodijo, in se U-ijo laže in lepie muia\ K* r m v 
pravem kraju z -lo in iro dvbdi in nikottet 
preteiijMii al« prebiti, bodo irotovo dvaki.if. lr« 

Vabim torej gospode u<A\.t, tvce, d;i **i 
osbrb« svoje zuXo^ «, mujiim kolii. tU 'A l 

Avgust Niissbaiim v AjilovAčiiti. 
Na duž jiibJ. razstavi mllikovan H srebr, *lrž. svetinjo 
Ji» lvovnki rAZAttivi s p(v» re<»'» — srebrno Hveiinjo 

Tovarna uzerei! tefovadnih priprav 

v Pragri na S m l h o v u 
(iValia-Smi^briv) VinobrndHkH t.ii.-e risbi 8(6. 

M« p n p o s - o t * a 
k p o p o l n e m u uzornomu prrrcjovanju 

soKoIsKih in šo lsk ih tdovittiiifc 
po ncjnov*ijsih pi ipo/.miiiifi in \ rnktl«'nih jiosluvih. 

V tn (lofcitz jo ii4i riizpnliifffi mtiu^o pilpotoču-
ofib Hpi'h'iti u*nmarilt iti InojjettisHlt, 

Zn^otiivljii jf»(lii(t leto. i,i>rw Mt\ zmerne, plačuje 
se pa na imjMeftic obroke po volji in zmožnosti. 

;Vavadnc priprave so Y<?dno v zalogi. 
Ceniki, proračuni in tiiirrti za popolne l?Uw 

vadniee jiodilja na zalttcvo bn;zpiiu*no in posln n5 
pro l̂o. S(K h% 

|'o]ir«ve iacvrffiijc po lutjulžjili ccutUu 

Anfcer 25, SS-16 

Ivan iomicelj 
! i 

Peter Moretti 
oskrbnik 

Leop. Htm zaloge Bata 
v Gorici 

v ulici Caserma št. 3. 
ima 

vel iko delavnico za baker, medenino 
in druge kovine, za loge delanega in 
surov ga bakra, priprav za desf i laei |o 
žganin, sesa lke z a bakrena zvcpSo 
trelt vrst, in s i c e r s popolnoma ž e 
leznim strojem, iz medenine in Ver-
morelove s i s t e m e ; bakrenih kotlov 
za vzidan je, bakrenih škafov, bakre
nih p leše v Izberi, štirivogtatih ba
krenih kock, medenine za spojitev 
(saldatura di rame), angleškega ko
sitra in drugih predmetov v Izberi, 

da s e ne boji nikake konkerence. 

Gabrijel Piccoli 
lekarnar pri angelu 

v Ljubljani, Dunajska cesta 

Kaj.tšje priznanje 
na H. njejuarotlni farm. 

razstavi v Pragi 1896. 
London — Pariz - Že-

never 189Ž-1803. 

Njegora Sitost 
Papež Leon X I I I . 

- w je sporočil po svojem 
zdravniku profesorju tb% L a p p o n i - j u mkajsnjeiim 
lekarnarju PIGCOLf-ju v Ljubljani iiajsrčne^o zalivalo 
za Njegovi Svetosti vposlano 

tinkturo za želodec* 
Omenjeni zdravnik, kakor veliko drugih oillienih 

profesorjev meilieine so Pieeolijcvo tinkturo za želodec 
preskusiti, ter jo priporočojo kot izvrstno krepilo za 
že In d o c, k a t e r a k r o p e a želodec*, po m n o-
ž u j e tekf ter p o s p e š u j e p r e b a v a n j e in 
č i S e e n j e . — Cena I steklenica 10 kr., 12 steklenic 
z zavil jem 1 gld. 30 kr.,p05tna pošiljntev 10 steklenic 
0 gld. 50 kr. 

# najvišje priznanje lekaiju PICGOLI-ju v Ljidi-
li&m kol prirejevalcu kapljic m» zobe, katere je z 
zadovoljnim uspehom Nj. c. in kr. Visok, prejasrm 
»rospa prcstolonasI;»dn,-vdova nadvojvod Šte fan i ja 
izvolila opetovano uporabiti. — Cena steklenici 20 kr., 
10 steklenic ! #!d, hO kr. 

v Korminu 
m $&mt sadnem trgu (biiiša hiša Faiieva) 

p'!poro"a svojim rojakom 
s ladke. 9 kavo, riž, olja, kamenoolje , 
moko, otrobe, vsakovrstne s v e č e iz 
Kopačeve tovarne, potem špirit vinski 
in d o m a č e žganje« Dalje prodaja vi-
trijol (modro galico) in pravo roman

s k o žvep lo ZB trte. 

Narodne žveplenke. 
Vso prodaja po tako zmerni eeiii„ da se ne 

boji tekmovanja (konkurence). Ii" 

A. Casagrande 
v Ajdovščini 

trpina z mešanim blagom m debelo 
in drobno 

priporoča 
izvrstna sredstva za zboljšanje in 
ohranjen je vina, najfinejši vinski šprit, 
modro gal ico in žveplo . Preiskuje 
s e vina kem-dnim ta tom. - Poduk 
lk> :? t brezplačv-«'j. 

%§§Š£aŠŠŠŠŠŠŠŠ£M 

kdor ljubi okusno kavo, ho5e 
zdrav ostati in si kaj prihraniti 

Teodor Slausnja 
srebrar v Gorici, ulica Morel l i š t 17. 

Pr.porora se prečistiti tht-
bovSCini za izjrolovljenje 
crkvenih posod in orodij po 
najnovejtnt uzorcsi in najnižji 
eenit kot: SonŠtratte, fcelihov. 
»fc£nikov9 itd. itd. ritare reu 
popravlja ter j h v oiniju po« 
»rebreni in pozlati« Ua si za-
tnoiejo tudi ntenj p.emožne 
eetkve omitditi razne cerkvene 
sLva»i, se po želji pref. p. n. 
gospodov naročnikov slavijo 
prav vgodni >n*ilni pogoji, 

s t r e l o v o d e iz bakra T 
opijii pozlačene najboljše iz-

_ _ _ _ _ _ najdbe, kakor tudi vsakovrstno 
enako popravo tn pozfačenje pripero.*a tudi po naj-
nižjtb cenah, — PoSiljtt v*«ko btago dobro »pmvljeno 

lit |ioStjtiuf fraiikot 10 (Gl,) 

Liiiigit Eapsiei compos. 
iz Biehterjerc lekarne r ¥m%t 

ptipmmno kol Izvrstno bol tsbla-
i žujoča m a z i l o ; za ceno 40 kr.t 70 

kr. in I gld. se dobi po vseh lekarnah. 
Naj so z »hleva to s p l o š n o priljub
ljeno d o m a č e zdravilno sredstvo 

vedno lo 
j feitferjcf iMueat s wstrfrtnitf 

kol-edino p r a v o irt-vzaoie 
; le tika i€0, ki je pre

ja no 
z. »v i n*k(K 

lidbr>«a hbm jpn ilafNi W v tml 

fmssmsmmmmmmmmffEm 

UM bim 
\ čj , 4 " ; . r..% — 

trgovka 
:.;. s Sl'< i -\ « 

Vinarsko is sadjarsko društva 
za Brda * 

§3 s sedelem ¥ Biriĉ  ulica parzellini št.20. 
§>^ priporof-a 
/S^ po nizki ceni slavnemu obiinslvu 

M vina*, ve^uto, modto 
- 5*atiftvtv\o m dtuga tva-
l| ;adt\a ctua «\na, ptv-

dettie ^vo\\!v Itavvov. 
l>,or*!e vin peli ddevo. 

trgoiiiio % drotniJiB h\.\x»\\\ m sie^r; frevljev za 
odia^Ie in ofrofce, slamnikov, dežnikov, piiHe, koa-
<*v, iterutriitli mo*njifkoff tofm#niet l»tf kiirfjte, 
ee l̂je*' j!d, z hpf-̂ do ***afco\r*t«o drolif/in* btti^o 
(Ktu'zw,uei, -*•- K*J prava SI Jopiv. priporoma 

f-î jin* roj^kori! v tiorifi J;J ria d**ž*-lh liO 

FrisfiMi brnsko siiktiino blsit^o. 
.leden oilrexek 

;M0«!.dol^/a-

dottten za jedno 

mol ko olHeko 

^tane suno 

pl. 'A lo vi dohre | 
. 4 lo # j prkltK? 
* 4 »* 
ff 'i is boljši« ' o\ine 
s 7 75 u lin*; J 
„ (r••»••- iz linije i vo!of* 
„ 10r>0 i? ttajUrifjeJ 

Jvskn. fidrez^k z.* «'rno ^alon-ko otdfko ,̂'L Hi>. 
Itiafjo za vrhno suknjo, lod«'h, IV-rtuit̂ nrie, tJonk 

• z,\ drža\n<; Etr-.tdnike, Sini Jvtmm^iiiif in 'iiie-
viot ilU. razpošilja po !ova<u»kilj een.di po^n/iiia, 

reeimt &*# 1*» 

:;;[';:';' Kle^el-JImbof v Brno, Brunu. 
V/jnt\ z.^fi nj m f.anko iViSiljatve po uijon-ih 
Pozor? P. n. oIt(*i*i'.'V'o rfpoz;o;j.;' H*- p*>« loo»f da *e 
bSaKO dolovu o;ftr*;,o rctifj«, ako î e d i rek I no narmt 
niONtu pri prokopovalejii. tiifoa Kfe**el-,inihof t 
»hnn (itrftiiii^ (azpf9il;.'t vxj hl.î ro po tertnirntli 
tf, *artfi*i(ith renaii t«r'.jz dodatku rabata, ko^^a kro. 

\,ih ffiil.»ivajo. 

rgovGC z vinom na 
Anton Pečenko 

Vrtna ulira H G O R I C A - - Vht Uiardino 8 n o. priporoma 

dalmatinska vino iz J e l š e in » t a k a , 
pristna bela 
In črna vina 

Iz 
v i p a v s k i h , 

fur lanskih, 
b r i š k i h In 

Isterskih 
vinogradov. 

!io*tav!ja na dom sn i'azp«>̂ ilja po icspzoMn na 
v«e kraje avstro»ojrefake motKoliije v rodili od .*»0 
litrov naprej. Na zahtevo pobija tudi uzoiee. 

€nfi® jtmsrn«. Postrsik« ooli*o* 

tovarna famburiG 

I. STJEPOSIN 
Sisak 

(Hr v u t s k a ) 

i j P o ^ 
-• S 5 

Anton Potatzky 
v Ra&telju i l v . 7 v Gorici 

prodajalniea drobnega 
in nOrnberškegra blaga 

IIII drobno In mt detn-lo. 

•ftnllito % P- l 

m imjt̂ iujSo kuj>tivnltSco, 
Posebna s a l o g a ,*| 

tn kupovnJco in raxpro«litjalco tia dožrli, Ž 
/.;t krô njfirjt* tu ciiojarje. * 

Največja zaloga 
Čevljarskih, kn»ja^ktlt, ptsar.skfti, popu« J 

Zlmsfca obuvala* £ 
Vo/.if-ki h» stoli na kolenih zn otroke, j 

Strune 2a godala. f 
* l*o,sthnošt: Seineiui za zelenjavo in travo. ;S 
J; Prosiio dobro paziti na naslov; >* 

| Na sredi Raštelja štv. 7. II 

-i/ « 

* 

. * 

i I 

# * 

* 

e 

Klepar Artur Makutz 
Ouka ulica I. — G O B I C A — Via S t re t ta 1. 

ftkropilitice proli poroitosporl (por.o\Ijvnc po Ver-
morrhivt ustavo ltjk*«rjr tu! in \Vr(«*l. Zaii^kp tv:tlvol*»1i K«» 
mor«* Irtliko prei.f-niti, ^k:irp:ltu»a jo s- **a*I 
tako, dii Ski«pi bdiln na in Jianne po ^H^S tu**.mka. 

Ips^ Cena j e z e l o n i z k a , -%a 
Stroj m žvtpptjtinje »odor U riti teU>x&. 
!Vipr«r» «A obvaroranjo vina pn>«| pl^noho in ritai 

pri toi\-;ijU si ««U k̂unV *•**} \\l t» 
Mt»K za *\<*jtijaMJt* ir ro/d j n mzmh ^istvmov. 
«pr<pj*,'irdjp v: |M»pr,tAl„a!ije vsakovrstne itrn««* škropilnice, 

, '' t.r tudi prevzema vsi dr»tjr:i v bU'pm>bo «ff . «.">i ijvla 

Kolesarji 

POZOR! 

Velika zaloga 
v Gorici, na cesti F n m Josipa (Corso) 

SL i (u^sproti gldi5u\c-kavarn«). 

Lastna i/Jldavalirfc*<i dvokoles J l i r i a * , 
Žiftiilt bl«l/Jll (DiaUnnatnU/.eu). popravl j i l t -
tiiesi tlvokoles, Šivalnih strojev, pušk Ho\ 

idV" Nunska ollea 14* *"Wgl 
Prodiijalnico šhnliiili. strojev, pušk, stre

ljava in druzoga orodja pa imata 
S A U N I G & D E K L E V A 

v Nunski ulici št . 10 . i -_.« 

Hlovenska tvrilka ustanovljena 1. 187S. 

J. Pipan & C. v Trstu 
(Via delta Zonta št. 1) 

ima veliko zalogo in prodaja le na debelo 

kavo, riž, južno sadje, olje vseh vrst za jedilo, 
za stroje, ribjo mast za strojarje itd. 

Priporoča se trgovcem v <3oriei in na 
deželi za obilne naročbe. 


